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Les freins à disque ont besoin d’être rodés. La force de frei-
nage augmente au fil du temps. Soyez conscient du fait que
la force de freinage peut augmenter au cours de la période
du rodage. Il en va de même après le remplacement des pla-
quettes ou du disque de frein. Pour plus de détails sur le
remplacement du disque et des plaquettes de frein, consul-
tez la notice du fabricant de freins.

Pendant la conduite
Adaptez votre style et mode de conduite en fonction des
conditions de circulation, de l’état de la chaussée et de vos
aptitudes personnelles.
N’oubliez pas que le système antiblocage peut dans cer-
taines circonstances augmenter votre distance de freinage.
Sur chaussée glissante, les pneus dérapent plus facilement
et le risque de chute est plus grand. Réduisez pour cela votre
vitesse et freinez en anticipant et en bien dosant l’effort
exercé.

Le témoin ABS
Le témoin ABS doit s’allumer lors de l’activation du système
eBike et il doit s’éteindre dès que la vitesse de roulage at-
teint env. 5 km/h. Si le témoin ABS ne s’allume pas après
l’activation du système eBike, l’ABS est défectueux. Le
conducteur en est averti par l’affichage d’un code de défaut
sur l’écran de l’ordinateur de bord.
u Confiez les réparations à des professionnels qualifiés.
Si le témoin ABS ne s’éteint pas après avoir démarré ou s’il
s’allume en cours de route, c’est que le système antiblocage
présente une anomalie. Le système antiblocage n’est alors
plus actif. Le système de freinage reste pleinement opéra-
tionnel, seule la régulation ABS est inopérante.
La disponibilité ou non du système antiblocage n’a aucune
incidence sur le fonctionnement du frein arrière.
u AVERTISSEMENT – Le témoin ABS est allumé. 

Quand le témoin ABS est allumé, le système ABS est in-
opérant.

Remarque : Le témoin ABS peut aussi s’allumer dans des si-
tuations de conduite extrêmes, en cas de forte divergence
entre les vitesses de la roue avant et de la roue arrière, par
ex. quand une roue n’est pas en contact avec le sol pendant
une durée anormalement longue (vélo sur béquille). Le sys-
tème antiblocage se désactive alors automatiquement. Pour
réactiver le système antiblocage, immobilisez le vélo et redé-
marrez le système eBike (en plaçant l’interrupteur sur arrêt
puis à nouveau sur marche).
u ATTENTION – Quand le témoin ABS est défectueux, un

éventuel dysfonctionnement de l’ABS n’est pas signa-
lé. 
Le conducteur doit s’assurer lors du démarrage du sys-
tème eBike que le témoin ABS s’allume. S’il reste éteint,
c’est qu’il est défectueux.

Conduite avec une batterie eBike vide
Si la charge de la batterie descend au-dessus d’un certain
seuil, le système eBike commence par désactiver l’assis-
tance électrique. Toutes les autres fonctions du système res-

tent actives, y compris l’affichage sur écran, l’éclairage et
l’ABS, jusqu’à ce que la batterie ait épuisé ses réserves. Le
système eBike, et donc l’ABS, ne se désactivent qu’une fois
que la batterie est presque totalement déchargée.
Avant la désactivation définitive, le témoin s’allume une der-
nière fois pendant env. 5 secondes.
À partir de ce moment là, le témoin ABS est éteint, bien que
la régulation ABS ne soit pas disponible. En l’absence de bat-
terie sur l’eBike ou en présence d’une batterie vide, le sys-
tème ABS est inactif.
Le système de freinage reste pleinement opérationnel, seule
la régulation ABS est inopérante.
Rechargez votre batterie pour pouvoir réactiver le système
eBike et la fonction ABS.
u AVERTISSEMENT – En l’absence d’alimentation en

énergie, l’ABS est inactif ! 
En cas de panne de l’alimentation en énergie, de batterie
vide ou en l’absence de batterie, le système ABS est inac-
tif et le témoin ABS ne s’allume pas.

Entretien et service après‑vente
Nettoyage et entretien
u Les opérations de maintenance et les réparations

doivent être effectuées dans le respect des règles de
l’art et être si possibles confiées à un professionnel
qualifié. Ne remplacez les pièces défectueuses que
par des pièces d’origine.

Faites contrôler votre système eBike au moins une fois par
an sur le plan technique (partie mécanique, version du logi-
ciel système, etc.).
Pour le service après-vente ou les réparations sur votre vélo
électrique, adressez-vous à un vélociste agréé.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant le système eBike et ses
éléments, adressez-vous à un vélociste agréé.
Vous trouverez les données de contact de vélocistes agréés
sur le site internet www.bosch-ebike.com.

Élimination des déchets
L’unité d’entraînement, l’ordinateur de bord et
son unité de commande, la batterie, le capteur
de vitesse, les accessoires et l’emballage
doivent être triés afin d’être recyclés de façon
respectueuse de l’environnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments constitu-
tifs dans les ordures ménagères !

Conformément à la directive européenne 
2012/19/UE, les outils électroportatifs hors
d’usage, et conformément à la directive euro-
péenne 2006/66/CE, les accus/piles/batteries
usagés ou défectueux doivent être éliminés sé-
parément et être recyclés en respectant l’envi-
ronnement.
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Avvertenze di sicurezza
Avvertenze di sicurezza generali

Leggere tutte le avvertenze e disposizioni
di sicurezza. La mancata osservanza delle
avvertenze e disposizioni di sicurezza può
causare folgorazioni, incendi e/o lesioni di
grave entità.

Conservare tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.
Il termine batteria utilizzato nelle presenti istruzioni per
l’uso è riferito a tutte le batterie per eBike originali Bosch.
u Leggere e rispettare le avvertenze le e disposizioni di

sicurezza in tutte le istruzioni per l’uso del sistema
eBike e nelle istruzioni per l’uso dell’eBike.

Nelle presenti Istruzioni d’uso, le avvertenze di sicurezza so-
no suddivise nelle seguenti categorie:
– ATTENZIONE – Rischio di grado elevato:

la mancata osservanza di tali indicazioni può comportare
lesioni gravi o mortali.

– CAUTELA – Rischio di grado ridotto:
la mancata osservanza di tali indicazioni può comportare
lesioni lievi, o comunque modeste.

– NOTA – Avvertenze specifiche per un migliore utilizzo:
utilizzate per procedure di comando, controllo ed impo-
stazione, nonché per interventi di cura e manutenzione.

Avvertenze di sicurezza per sistemi
antibloccaggio (ABS)
u Qualsiasi manipolazione dei componenti del sistema è

vietata. Lo stile di guida andrà adattato alle condizioni
ambientali (ad es. coefficiente di attrito del fondo,
forti pendenze, condizioni atmosferiche, carico ecc.).
Sono sconsigliati i carichi che influiscano sul baricen-
tro del veicolo in modo da aumentarne la tendenza al
ribaltamento (ad es. cestelli per biciclette o seggiolini
per bambini sul manubrio).

u ATTENZIONE – Eventuali componenti dell’ABS mani-
polati comprometteranno la funzionalità dell’ABS. 
Qualora componenti del sistema frenante o dell’ABS ven-
gano manipolati, modificati o sostituiti con altri compo-
nenti di tipo non previsto, la funzionalità dell’ABS potreb-
be venire compromessa. In tale caso, non sarà possibile
garantire un corretto funzionamento; inoltre, vi sarà un
maggiore pericolo di caduta. Gli interventi di assistenza e
di riparazione andranno effettuati a regola d’arte. Even-
tuali parti difettose andranno sostituite esclusivamente
con parti originali.

u ATTENZIONE – Maggiore spazio di frenata a causa
dell’ABS 
Poiché l’ABS impedisce il bloccaggio della ruota anterio-
re, tale sistema contribuisce in modo determinante alla si-
curezza, riducendo il pericolo di slittamento su fondo
stradale sdrucciolevole, o di ribaltamento su fondo asciut-
to; tuttavia, in alcune situazioni, tali interventi possono
comportare un maggiore spazio di frenata. Lo stile di gui-

da andrà sempre adattato alle condizioni ambientali ed al-
le proprie capacità.

u ATTENZIONE – Stile di guida imprudente 
La presenza dell’ABS non dovrà indurre ad uno stile di
guida imprudente. Il sistema rappresenta innanzitutto una
riserva di sicurezza per situazioni d’emergenza. Pertanto,
il guidatore dovrà sempre adottare uno stile di guida ap-
propriato.

u ATTENZIONE – Frenata su tratti in curva 
L’ABS è un sistema di sicurezza che riduce il pericolo del
bloccaggio della ruota in rettifilo, in assenza di forze late-
rali. In linea generale, manovre di frenata su tratti in curva
comportano maggiore pericolo di caduta. Pertanto, il gui-
datore dovrà sempre adottare uno stile di guida appro-
priato.

u ATTENZIONE – La durata d’intervento dell’ABS è limi-
tata. 
In situazioni di marcia estreme, può accadere che l’ABS
non sia in grado di arrestare completamente la ruota. Rila-
sciando brevemente il freno alla ruota anteriore, la funzio-
ne ABS tornerà operativa. Lo stile di guida andrà sempre
adattato alle condizioni ambientali ed alle proprie capaci-
tà.

u ATTENZIONE – Ribaltamento dell’eBike
In situazioni di marcia estreme (ad es. presenza di bagagli
dal baricentro alto, oppure baricentro troppo alto causato
dalla sella posizionata troppo in alto, ad es. a causa di un
telaio troppo piccolo; oppure, in caso di fondo stradale ir-
regolare o di spunti su tratti ripidi), l’ABS non potrà sem-
pre evitare il ribaltamento del veicolo. Lo stile di guida an-
drà sempre adattato alle condizioni ambientali ed alle
proprie capacità.

u ATTENZIONE – Presenza di aria nel sistema idraulico 
In presenza di aria, il sistema potrà generare una mi-
nore pressione dei freni, soprattutto dopo un inter-
vento dell’ABS in cui la levetta del freno si avvicini al
manubrio. Per le dita che non premono sulla levetta
del freno durante la frenata, ma rimangono sull'impu-
gnatura, c'è un ulteriore rischio di contusione. Pertan-
to, prima di ogni utilizzo della bicicletta, occorrerà verifi-
care, serrando il freno, se sia presente un centro di pres-
sione ben avvertibile e se vi sia ancora sufficiente distan-
za fra la levetta del freno e l’impugnatura del manubrio. Il
centro di pressione dovrà trovarsi a circa 1/3 della corsa
della levetta del freno. In caso di dubbio, regolare la corsa
della levetta sulla massima posizione possibile. Qualora si
fosse infiltrata aria nel sistema frenante, esso andrà fatto
sfiatare in modo corretto. Lo stile di guida andrà sempre
adattato alle condizioni ambientali ed alle proprie capaci-
tà.

u CAUTELA – Danni ai componenti o pericolo di contu-
sione
Evitare che componenti quali cavi dei freni o altri tratti di
cavi, o anche parti del corpo, si incastrino fra la centralina
dell’ABS ed il telaio. In tale modo si eviteranno danni ai
componenti o lesioni, anche al massimo angolo di sterza-
ta del manubrio.
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Avvertenza sul trattamento dei dati
Quando l’eBike verrà collegata al DiagnosticTool Bosch, alcu-
ni dati sull’utilizzo dell’ABS per eBike Bosch (ad es. pressio-
ne dei freni, decelerazione ecc.) verranno inviati a Bosch
eBike Systems (Robert Bosch GmbH), a scopo di migliora-
mento dei prodotti. Per ulteriori informazioni, consultare il
sito web Bosch eBike www.bosch-ebike.com

Descrizione del prodotto e dei
servizi forniti
Componenti illustrati
La numerazione dei componenti illustrati nelle figure è riferi-
ta alle rappresentazioni sulle pagine con rappresentazione
grafica all’inizio delle istruzioni.
Alcune illustrazioni nelle presenti Istruzioni per l’uso potran-
no presentare lievi differenze, in base all’equipaggiamento
dell’eBike ed alle condizioni effettive.

(1) Centralina ABS, con relativo corpo
(2) Computer di bordo
(3) Spia di controllo ABSA)

(4) Unità di comando
(5) Levetta del freno ruota anteriore
(6) Pinza freno
(7) Sensore di velocità ruota B)

(8) Disco del sensore
A) Per quanto riguarda la spia di controllo si può trattare di una

spia di controllo esterna (come rappresentato in figura) oppure
di una spia integrata nel display (BUI330 e BUI350) del compu-
ter di bordo.

B) La posizione di montaggio può variare in base al produttore del-
la ruota.

Dati tecnici
ABS per eBike Bosch BAS100
Temperatura di funzionamento °C −5 … +40
Temperatura di conservazione °C +10 … +40
Grado di protezione IPx7

(a tenuta d’acqua)
Peso, circa kg 1,0

Nota: Per la descrizione generale e funzionale dei freni, con-
sultare le istruzioni del produttore dei freni.

Funzionamento
Quando verranno azionati i freni, la funzione ABS, mediante
appositi sensori del numero di giri sulla ruota anteriore e po-
steriore, rileverà un eventuale slittamento critico e lo limiterà
sulla ruota anteriore, riducendo la pressione dei freni su tale
ruota per stabilizzarla.
Una volta stabilizzata la ruota, il sistema, incrementando la
pressione in modo mirato, riporterà la ruota alla soglia di
bloccaggio. Pertanto, ad ogni impulso di frenata, la levetta si
sposterà di un breve tratto verso il manubrio. Se la ruota si

bloccherà nuovamente, la pressione verrà nuovamente ri-
dotta. La procedura si ripeterà, per mantenere la ruota co-
stantemente alla soglia di aderenza, così da sfruttare al me-
glio il coefficiente di attrito fra pneumatici e fondo stradale.
La funzione ABS verrà terminata al verificarsi di uno fra i se-
guenti eventi:
– La camera di accumulo nella centralina ABS sarà comple-

tamente riempita.
– L’eBike si sarà arrestata.
– Il guidatore avrà rilasciato il freno.
Oltre alla pura e semplice funzione ABS, nel sistema è inte-
grato anche il rilevamento del sollevamento ruota posteriore
in caso di frenate a piena potenza. Ciò consente, entro de-
terminati limiti, di contrastare il ribaltamento in avanti, in ca-
so di frenate particolarmente brusche.

Montaggio
Il sistema antibloccaggio è già completamente montato in
fabbrica e non andrà modificato.
Attenzione! Se si desidera fissare sul manubrio ulteriori ac-
cessori, accertarsi che il manubrio stesso possa ancora ruo-
tare liberamente di almeno 60° gradi verso entrambi i lati, a
partire dal centro. Mantenendo uno spazio libero di 25 mm,
si eviteranno contusioni alle dita. All’occorrenza dovranno
essere utilizzati limitatori di sterzata.

Utilizzo
Prima di ogni utilizzo della bicicletta
Ad ogni attivazione del sistema, verificare che la spia di con-
trollo ABS si accenda correttamente. I dettagli al riguardo so-
no riportati in uno dei paragrafi seguenti (vedi «La spia di
controllo del sistema antibloccaggio»,
Pagina Italiano – 3).
Prima di ogni utilizzo della bicicletta, verificare le condizioni
dell’eBike e che possa circolare in condizioni di sicurezza.
L’eBike andrà utilizzata in condizioni tecniche a regola d’arte.
Prima di mettersi in marcia, controllare sempre che i freni al-
la ruota anteriore e posteriore funzionino correttamente.
Prima di mettersi in marcia, controllare se lo spessore delle
guarnizioni dei freni e del disco del freno siano conformi alle
indicazioni del costruttore.

Al primo utilizzo
Prendere confidenza con il comportamento di risposta ed il
funzionamento dei freni; ! all’occorrenza, esercitarsi nelle va-
rie tecniche di frenata, su strade poco frequentate.
I freni a disco richiedono un certo periodo di assestamento.
in altri termini, la potenza frenante aumenta con il passare
del tempo. Perciò, durante il periodo di assestamento, tene-
re presente che la potenza frenante potrà aumentare. La
stessa situazione si verifica anche dopo avere sostituito le
guarnizioni dei freni, oppure il disco. Per i dettagli sulla sosti-
tuzione dei dischi dei freni e delle guarnizioni dei freni, non-
ché sulla procedura da seguire nel periodo di assestamento,
consultare le istruzioni del produttore dei freni.
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Durante la marcia
Adattare lo stile di guida e di frenata alle situazioni di marcia,
alle condizioni del fondo stradale ed alle proprie capacità di
guida.
Tenere presente che il sistema antibloccaggio potrebbe al-
lungare lo spazio di frenata.
Su fondo sdrucciolevole, gli pneumatici scivolano più facil-
mente e vi è maggiore pericolo di caduta: pertanto, occorre-
rà ridurre la velocità ed utilizzare i freni per tempo e in ma-
niera dosata.

La spia di controllo del sistema antibloccaggio
Avviato il sistema, la spia di controllo del sistema antibloc-
caggio dovrà accendersi e, a bici avviata, dovrà spegnersi
alla velocità di circa 5 km/h. Se, avviato il sistema eBike, la
spia di controllo ABS non si accenderà, ciò indicherà un gua-
sto nell’ABS, che verrà segnalato al guidatore anche tramite
un apposito codice di guasto sul display.
u Far effettuare qualsiasi intervento di riparazione

esclusivamente a regola d’arte.
Se, a bici avviata, la spia di controllo non si spegnerà, oppu-
re si accenderà durante la marcia, ciò indicherà un guasto
nel sistema antibloccaggio, che verrà quindi disattivato.
L’impianto frenante resterà comunque in funzione: soltanto
il sistema antibloccaggio non sarà più attivo.
La funzionalità del freno alla ruota posteriore è indipendente
da quella del sistema antibloccaggio.
u ATTENZIONE – Accensione della spia di controllo ABS. 

A spia di controllo ABS accesa, la funzione ABS non sarà
attiva.

Nota: La spia di controllo del sistema antibloccaggio si potrà
anche accendersi quando, in situazioni di marcia estreme, i
numeri di giri della ruota anteriore e di quella posteriore dif-
feriranno fortemente, ad es. in caso di marcia sulla sola ruota
posteriore, oppure se la ruota girerà per un periodo anormal-
mente esteso senza contatto con il terreno (supporto di
montaggio): in tale caso, il sistema antibloccaggio verrà di-
sattivato. Per riattivare il sistema antibloccaggio, occorrerà
arrestare l’eBike e riavviarla (disattivazione e riattivazione).
u CAUTELA – Un malfunzionamento dell’ABS non sarà

segnalabile, se la spia di controllo ABS sarà difettosa. 
All’avvio del sistema eBike, il guidatore dovrà accertarsi
che la spia di controllo ABS sia presente ed accesa: in ca-
so contrario, ciò indicherà un difetto nella spia stessa.

Marcia con batteria per eBike scarica
Se la carica della batteria scenderà al di sotto di una determi-
nata soglia, il sistema disattiverà inizialmente l’assistenza del
motore. Indipendentemente da questo, il sistema resterà at-
tivo, inclusi display, luci ed ABS, sino a quando non verrà
esaurita anche la riserva della batteria. Soltanto a batteria
quasi completamente scarica, il sistema eBike si disattiverà
e, quindi, anche l’ABS.
Prima della definitiva disattivazione, la spia di controllo si ac-
cenderà nuovamente, per circa 5 secondi.

Da tale momento in poi, la di controllo ABS sarà spenta, no-
nostante l’ABS non possa intervenire. Se sull’eBike la batte-
ria sarà assente o scarica, l’ABS non sarà attivo.
L’impianto frenante resterà comunque in funzione: soltanto
il sistema antibloccaggio non sarà più attivo.
Per riattivare il sistema eBike e la relativa funzione ABS, rica-
ricare la batteria.
u ATTENZIONE – In assenza di alimentazione, l’ABS non

sarà attivo 
In caso di interruzione dell’alimentazione, oppure di bat-
teria scarica o assente, l’ABS non sarà attivo e la spia di
controllo ABS non si accenderà.

Manutenzione ed assistenza
Manutenzione e pulizia
u Gli interventi di assistenza e di riparazione andranno

effettuati a regola d’arte. Eventuali parti difettose an-
dranno sostituite esclusivamente con parti originali.

Sottoporre a verifica tecnica il sistema eBike almeno una vol-
ta all’anno (ad es. parte meccanica e grado di aggiornamento
del software di sistema).
Per interventi di assistenza o riparazioni sull’eBike, rivolgersi
ad un rivenditore di biciclette autorizzato.

Servizio Assistenza Clienti e Consulenza Tecnica
Per qualsiasi domanda riguardo al sistema eBike ed ai relati-
vi componenti, rivolgersi ad un rivenditore di biciclette auto-
rizzato.
Per riferimenti di contatto dei rivenditori autorizzati di bici-
clette, consultare il sito Internet www.bosch-ebike.com.

Smaltimento
Propulsore, computer di bordo con relativa uni-
tà di comando, batteria, sensore di velocità, ac-
cessori ed imballaggi andranno avviati ad un ri-
ciclaggio rispettoso dell’ambiente.

Non gettare le eBikes, né i relativi componenti, nei rifiuti do-
mestici.

Conformemente alla direttiva europea 
2012/19/UE, le apparecchiature elettroniche
non più utilizzabili e, in base alla direttiva euro-
pea 2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o
esauste, andranno raccolte separatamente ed
avviate ad un riutilizzo rispettoso dell’ambien-
te.

I componenti per eBike Bosch andranno conferiti presso un
rivenditore di biciclette autorizzato.
Con riserva di modifiche tecniche.
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Indicaciones de seguridad
Indicaciones de seguridad generales

Lea íntegramente todas las indicaciones
de seguridad e instrucciones. Las faltas de
observación de las indicaciones de seguri-
dad y de las instrucciones pueden causar
descargas eléctricas, incendios y/o lesiones
graves.

Guarde todas las indicaciones de seguridad e instruccio-
nes para posibles consultas futuras.
El término batería empleado en este manual del usuario se
refiere a todas las baterías para eBike originales de Bosch.
u Lea y siga todas las indicaciones de seguridad e ins-

trucciones de todos los manuales de uso del sistema
eBike, así como las instrucciones de uso de su eBike.

Las indicaciones de seguridad de estas instrucciones de ser-
vicio están clasificadas en las siguientes categorías:
– ADVERTENCIA – Peligro con nivel de riesgo medio,

La falta de prevención puede provocar la muerte o lesio-
nes graves.

– PRECAUCIÓN – Peligro con bajo nivel de riesgo,
La falta de prevención puede provocar lesiones leves o
moderadas.

– INDICACIÓN – Instrucciones especiales para un mejor
manejo,
Para los procesos de operación, verificación y ajuste, así
como para los trabajos de mantenimiento.

Indicaciones de seguridad para sistemas
antibloqueo de frenos (ABS)
u Está prohibida cualquier manipulación de los compo-

nentes del sistema. El estilo de conducción debe adap-
tarse a las condiciones del entorno (p.ej. coeficiente
de fricción del suelo, cuesta empinado, condiciones
climáticas, carga útil, ...). Las cargas que afectan el
centro de gravedad del vehículo de tal manera que
pueden aumentar la tendencia de vuelco, no son reco-
mendables (p.ej. cestas de bicicleta o asientos para
niños en el manillar).

u ADVERTENCIA – Los componentes del ABS manipula-
dos afectan la capacidad de funcionamiento del ABS. 
Si los componentes del sistema de frenos o del ABS se
manipulan, modifican o sustituyen por componentes no
previstos, puede afectarse la capacidad de funcionamien-
to del ABS. No se puede garantizar un modo de funciona-
miento correcto. Existe un mayor riesgo de caídas. Los
trabajos de servicio y las reparaciones deben llevarse a
cabo profesionalmente. Las piezas defectuosas sólo de-
ben reemplazarse por piezas originales.

u ADVERTENCIA – Distancia de frenado prolongada por
el ABS 
En virtud a la supresión de un bloqueo de la rueda delan-
tera, el ABS contribuye significativamente a la seguridad,
porque se reduce el riesgo de resbalar en una calzada res-
baladiza y el riesgo de vuelco en una calzada con buena

adherencia. Sin embargo, tales intervenciones pueden
llevar en algunas situaciones a una prolongación de la dis-
tancia de frenado. El estilo de conducción debe adaptar-
se a las respectivas condiciones del entorno y a las habili-
dades de conducción personal.

u ADVERTENCIA – Estilo de conducción descuidado 
La existencia del ABS no debe seducir a un estilo de con-
ducción descuidado. Es principalmente una reserva de
seguridad para situaciones de emergencia. Un estilo de
conducción adaptado queda siempre en la responsabili-
dad del conductor.

u ADVERTENCIA – Frenado en curvas 
El ABS es un sistema de seguridad que reduce el riesgo
de un bloqueo de rueda al conducir en línea recta sin la in-
fluencia de fuerzas laterales. Al frenar en curvas, siempre
hay un mayor riesgo de caídas. Un estilo de conducción
adaptado queda siempre en la responsabilidad del con-
ductor.

u ADVERTENCIA – La duración de la regulación ABS es
limitada. 
En situaciones extremas de conducción, puede suceder
que el ABS no pueda regular hasta la detención de la rue-
da. Soltando brevemente el freno de la rueda delantera,
es posible frenar nuevamente con la función ABS. El estilo
de conducción debe adaptarse a las respectivas condicio-
nes del entorno y a las habilidades de conducción perso-
nal.

u ADVERTENCIA – Vuelco de la eBike
Un vuelco del vehículo en situaciones extremas de mane-
jo (p. ej. carga de equipaje con un centro de gravedad alto
o un centro de gravedad demasiado alto debido a la posi-
ción elevada del asiento, p. ej. debido al pequeño tamaño
del marco, al cambio de superficies de la calzada, a des-
censos pronunciados) no siempre se puede prevenir con
el ABS. El estilo de conducción debe adaptarse a las res-
pectivas condiciones del entorno y a las habilidades de
conducción personal.

u ADVERTENCIA – Aire en el sistema hidráulico 
El aire en el sistema reduce la presión de frenado, en
particular después de una intervención del ABS, en la
que la palanca de freno se mueve adicionalmente más
cerca del manillar. Para los dedos que no rodean la pa-
lanca de freno durante la frenada, sino que permane-
cen en el mango, hay un riesgo adicional de aplasta-
miento. Compruebe por ello antes de cada paseo me-
diante la aplicación del freno, si hay un punto de presión
claramente perceptible y si la distancia entre la palanca
del freno a la empuñadura del manubrio es suficiente. El
punto de presión debe encontrarse en aprox. 1/3 del re-
corrido de la palanca de freno. En caso de duda, ajuste el
recorrido de la palanca en la posición máxima posible. Si
ha entrado aire en el sistema de frenos, por favor déjelo
purgar correctamente. El estilo de conducción debe
adaptarse a las respectivas condiciones del entorno y a
las habilidades de conducción personal.

u PRECAUCIÓN – Daño de componentes o peligro de
aplastamiento
No aprisione componentes como tuberías de freno, rama-
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les de cables y partes del cuerpo entre la unidad de regu-
lación ABS y el marco. Así evita daños en los componen-
tes o lesiones incluso con el manillar completamente vira-
do.

Indicación de protección de datos
Al conectar la eBike al Bosch DiagnosticTool, se transmiten
datos con el fin de mejorar el producto sobre el uso del ABS
de la eBike Bosch (entre otros, presión de frenado, decele-
ración, etc.) a Bosch eBike Systems (Robert Bosch GmbH).
Informaciones detalladas se pueden ver en la página web de
eBikes de Bosch www.bosch-ebike.com

Descripción del producto y servicio
Componentes principales
La numeración de los componentes representados hace re-
ferencia a las figuras de las páginas de gráficos que aparecen
al inicio de las instrucciones.
Algunas descripciones de estas instrucciones de uso pueden
diferir ligeramente de las reales en función del equipamiento
de su eBike.

(1) Unidad de control ABS con carcasa
(2) Ordenador de a bordo
(3) Testigo de control ABSA)

(4) Cuadro de mandos
(5) Palanca de freno de la rueda delantera
(6) Pinza de freno
(7) Sensor de velocidad de rueda B)

(8) Sensor de disco
A) El testigo de control ABS puede ser un testigo externo (como el

que puede verse en la imagen) o uno integrado en la pantalla
(BUI330 y BUI350) del ordenador de a bordo.

B) La posición de montaje puede variar según el fabricante de la
rueda.

Datos técnicos
ABS de eBike Bosch BAS100
Temperatura de servicio °C −5 … +40
Temperatura de almacena-
miento

°C +10 … +40

Grado de protección IPx7 (estanco al
agua)

Peso, aprox. kg 1,0
Indicación: Para la descripción del producto y funciona-
miento de los frenos, sírvase observar las instrucciones del
fabricante de frenos.

Modo de funcionamiento
Al aplicar los frenos, la función ABS detecta un deslizamien-
to crítico mediante los sensores de velocidad de las ruedas
delantera y trasera y lo limita en la rueda delantera, redu-

ciendo en ésta la presión de frenado y estabilizando así la
rueda.
Una vez que se ha estabilizado la rueda, se lleva la rueda al lí-
mite de bloqueo mediante incrementos de presión dirigidos.
La palanca se mueve así cada vez un poco más hacia el mani-
llar con cada impulso de frenado. Si la rueda se bloquea nue-
vamente, tiene lugar una nueva reducción de presión. Esto
se repite para mantener la rueda siempre en el límite de
adherencia y así aprovechar óptimamente el coeficiente de
fricción entre el neumático y la calzada.
La función ABS finaliza, cuando ocurre uno de los siguientes
eventos:
– La cámara de almacenamiento en la unidad de control

ABS está completamente llena.
– La eBike se ha detenido.
– El conductor suelta el freno.
Además de la función ABS propiamente tal, se ha integrado
también un reconocimiento de la elevación de la rueda trase-
ra en el caso de un frenado en seco. Así y dentro de ciertos lí-
mites puede contrarrestarse un vuelco hacia delante en ma-
niobras de frenado muy violentas.

Montaje
El sistema antibloqueo está completamente montado por el
fabricante y no debe ser modificado.
¡Atención! Si desea conectar accesorios adicionales al ma-
nillar, asegúrese de que la dirección se pueda mover libre-
mente desde la posición central hacia cada lado por lo me-
nos en 60°. Se puede evitar un aplastamiento de los dedos
con un espacio libre de 25 mm. Si es necesario, deben colo-
carse limitadores de dirección.

Operación
Antes de cada viaje
Cada vez que encienda el sistema, asegúrese de que el testi-
go de control ABS se ilumina correctamente. Los detalles se
encuentran en uno de los siguientes apartados (ver "El testi-
go de control del sistema antibloqueo",
Página Español – 3).
Por favor, controle el estado así como la seguridad vial de la
eBike antes de cada viaje. La eBike debe estar en perfectas
condiciones técnicas durante el servicio.
Antes de partir, controle siempre el funcionamiento correcto
de los frenos delanteros y traseros.
Antes de partir, verifique si el grosor de las pastillas de freno
y del disco de freno cumplen con las especificaciones del fa-
bricante de los frenos.

En el primer viaje
¡Familiarícese con el tiempo de respuesta y el modo de fun-
cionamiento de los frenos! Si es necesario, practique técni-
cas de frenado fuera de los caminos con mucho tráfico.
Los frenos de disco requieren un tiempo de adaptación de
los frenos. La fuerza de frenado aumenta en el transcurso del
tiempo. Por ello, debe ser consciente de que la fuerza de fre-
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nado puede aumentar durante el período de adaptación de
los frenos. Lo mismo ocurre también después de reemplazar
las pastillas o el disco de freno. Consulte las instrucciones
del fabricante de frenos para obtener detalles sobre cómo
cambiar los discos de freno y las pastillas de freno, así como
sobre el procedimiento para adaptar los frenos.

Durante el viaje
Adapte el estilo de conducción y el modo de frenado a la si-
tuación de conducción respectiva, las condiciones de la cal-
zada y su capacidad para conducir.
Tenga en cuenta que el sistema antibloqueo puede extender
su distancia de frenado.
En superficies resbaladizas, los neumáticos patinan fácil-
mente y existe un mayor riesgo de caídas. Por lo tanto, re-
duzca la velocidad y aplique los frenos a tiempo y dosificada-
mente.

El testigo de control del sistema antibloqueo
El testigo de control del sistema antibloqueo debe encen-
derse tras el arranque del sistema y debe apagarse tras la
puesta en marcha a aprox. 5 km/h. Si el testigo de control
ABS no se enciende tras el arranque del sistema eBike, en-
tonces el ABS está defectuoso y el conductor es informado
adicionalmente por un código de avería en la pantalla.
u Sólo deje realizar todas las reparaciones profesional-

mente.
Si el testigo de control no se apaga tras la puesta en marcha
o se enciende durante el recorrido, esto señaliza una avería
en el sistema antibloqueo. El sistema antibloqueo ya no está
activo. El sistema de frenos propiamente tal sigue funcionan-
do, sólo se suprime la regulación del sistema antibloqueo.
La funcionalidad del freno de rueda trasera no es dependien-
te de la capacidad de funcionamiento del sistema antiblo-
queo.
u ADVERTENCIA – El testigo de control ABS está encen-

dido. 
En caso de estar encendido el testigo de control ABS no
se encuentra activa la función ABS.

Indicación: El testigo de control del sistema antibloqueo
también puede iluminarse, cuando se conduce en situacio-
nes extremas, las velocidades de las ruedas delanteras y tra-
seras son muy diferentes, p. ej. conducir sobre la rueda tra-
sera o si la rueda gira durante un tiempo inusualmente largo
sin contacto con el suelo (soporte de montaje). En ello se
desconecta el sistema antibloqueo. Para activar de nuevo el
sistema antibloqueo, la eBike debe detenerse y volver a
arrancar (apagar y encender nuevamente).
u PRECAUCIÓN – El funcionamiento anómalo del ABS

no se puede indicar, si está defectuoso el testigo de
control ABS. 
Al arrancar el sistema eBike, el conductor debe asegurar-
se de que el testigo de control ABS existe y se ilumina, de
lo contrario hay un defecto en el testigo de control.

Conducir con un acumulador de eBike
descargado
Si la carga del acumulador cae por debajo de un umbral defi-
nido, el sistema desactiva primero la asistencia del motor.
Independientemente de ello, el sistema, incluida la pantalla,
la luz y el ABS, permanece activo hasta que también se agote
la reserva de la batería. Solo cuando la batería está casi com-
pletamente descargada, el sistema eBike y, por lo tanto, el
ABS se apagan.
Antes de la desconexión final, el testigo de control se encien-
de otra vez durante aprox. 5 segundos.
A partir de este momento, el testigo de control ABS se apa-
ga, a pesar de la ausencia de la regulación ABS. Si no hay o
hay una batería vacía en la eBike, entonces el ABS no está
activo.
El sistema de frenos propiamente tal sigue funcionando, sólo
se suprime la regulación del sistema antibloqueo.
Cargue su acumulador para reactivar el sistema eBike inclu-
yendo la función ABS.
u ADVERTENCIA – ¡El ABS no está activo si no hay sumi-

nistro de energía! 
En caso de falta de energía, acumulador vacío o no dispo-
nible, el ABS no está activo y el testigo de control ABS no
está encendido.

Mantenimiento y servicio
Mantenimiento y limpieza
u Los trabajos de servicio y las reparaciones deben lle-

varse a cabo profesionalmente. Las piezas defectuo-
sas sólo deben reemplazarse por piezas originales.

Deje revisar su sistema eBike al menos una vez al año (entre
otros el sistema mecánico, la actualización del software del
sistema).
Para el servicio o las reparaciones de la eBike, contáctese
con un distribuidor de bicicletas autorizado.

Servicio técnico y atención al cliente
En caso de cualquier consulta sobre el sistema eBike y sus
componentes, diríjase a un distribuidor de bicicletas autori-
zado.
Los detalles de contacto de los distribuidores de bicicletas
autorizados se pueden encontrar en el sitio web
www.bosch-ebike.com.

Eliminación
La unidad de accionamiento, el ordenador de a
bordo incl. la unidad de mando, el acumulador,
el sensor de velocidad, los accesorios y los em-
balajes deben reciclarse de forma respetuosa
con el medio ambiente.

¡No arroje eBikes y sus componentes a la basura!
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Sikkerhedsinstrukser
Generelle sikkerhedsinstrukser

Læs alle sikkerhedsinstrukser og an-
visninger. Overholdes sikkerhedsinstruk-
serne og anvisningerne ikke, er der risiko for
elektrisk stød, brand og/eller alvorlige kvæ-
stelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til
fremtidig brug.
Det i brugsanvisningen anvendte begreb akku vedrører alle
originale Bosch eBike-akkuer.
u Læs og overhold sikkerhedsanvisningerne og in-

struktionerne i alle brugsanvisninger til eBike-syste-
met og i brugsanvisningen til din eBike.

I denne betjeningsvejledning er sikkerhedsinstrukserne ind-
delt i følgende kategorier:
– ADVARSEL – faremoment med middel risikograd,

hvor tilsidesættelse kan føre til døden eller en alvorlig
kvæstelse.

– FORSIGTIG – faremoment med lav risikograd,
hvor tilsidesættelse kan føre til en mindre eller moderat
kvæstelse.

– BEMÆRK – særlige oplysninger om bedre håndtering,
benyttes ved betjenings-, kontrol- og indstillingsproces-
ser samt plejearbejde.

Sikkerhedsinstrukser for
antiblokeringssystemer (ABS)
u Enhver manipulation af systemkomponenterne er for-

budt. Køremåden skal tilpasses til omgivelsesbetin-
gelserne (f.eks. friktionsværdi for underlag, stejle
nedkørsler, vejrforhold, ekstra bagage, ...). ekstra
vægt, som påvirker køretøjets tyngdepunkt på en må-
de, som kan forøge tendensen til at vælte rundt, anbe-
fales ikke (f.eks. cykelkurve eller barnestole på sty-
ret).

u ADVARSEL – manipulerede ABS-komponenter forrin-
ger ABS-funktionen. 
Hvis komponenter til bremsesystemet eller ABS manipu-
leres, ændres eller udskiftes med uegnede komponenter,
kan ABS-funktionen forringes. En korrekt funktionsmåde
kan ikke garanteres. Der er større fare for styrt. Servicear-
bejde og reparationer skal udføres fagligt korrekt. Defek-
te dele må kun udskiftes med originaldele.

u ADVARSEL – forøget bremselængde på grund af ABS 
Idet ABS undertrykker en blokering af forhjulet, bidrager
funktionen væsentligt til at forøge sikkerheden, fordi risi-
koen for udskridning på glat kørebane og risikoen for at
vælte rundt på en skridfast kørebane reduceres. Sådanne
indgreb kan dog i nogle situationer medføre en forøgelse
af bremselængden. Køremåden skal tilpasses til omgi-
velsesbetingelserne og til ens personlige køreevner.

u ADVARSEL – ubetænksom køremåde 
At cyklen har ABS, må ikke friste til en mere ubetænksom
køremåde. Det er først og fremmest en sikkerhedsreserve

til nødsituationer. En tilpasset køremåde vil altid være
førerens ansvar.

u ADVARSEL – opbremsning i sving 
ABS er et sikkerhedssystem, som nedsætter risikoen for
en hjulblokering ved kørsel ligeud uden indvirkende side-
kræfter. Ved bremsemanøvrer i sving er der principielt
større fare for styrt. En tilpasset køremåde vil altid være
førerens ansvar.

u ADVARSEL – ABS-reguleringstiden er begrænset. 
I ekstreme faresituationer kan det forekomme, at ABS ik-
ke kan regulere, indtil hjulet står stille. Ved at løsne for-
bremsen kortvarigt kan man igen bremse med ABS-funk-
tion. Køremåden skal tilpasses til omgivelsesbetingelser-
ne og til ens personlige køreevner.

u ADVARSEL – eBiken kan vælte rundt
ABS kan ikke altid forhindre, at køretøjet vælter rundt i
ekstreme faresituationer (f.eks. bagage med højt tyngde-
punkt eller for højt tyngdepunkt ved for høj sadelposition,
f.eks. på grund af for lille rammestørrelse, skiftende køre-
banebelægninger, stejle nedkørsler). Køremåden skal til-
passes til omgivelsesbetingelserne og til ens personlige
køreevner.

u ADVARSEL – luft i det hydrauliske system 
Som følge af luft i systemet kan der opbygges mindre
bremsetryk, især efter et ABS-indgreb, hvor bremse-
håndtaget desuden kommer tættere på styret. Hvis du
holder fingrene på grebet under nedbremsning frem
for på bremsehåndtaget, er der yderligere risiko for,
at de kommer i klemme. Kontrollér derfor altid før kørsel
ved at stramme bremsen, om der er et tydeligt mærkbart
trykpunkt, og om bremsehåndtagets afstand til styrgrebet
stadig er tilstrækkeligt stor. Trykpunktet bør ligge ved ca.
1/3 af bremsehåndtagets vandring. I tilfælde af tvivl bør
du indstille håndtagspositionen til den maksimalt mulige
vandring. Skulle der være trængt luft ind i bremsesyste-
met, skal du få det udluftet af en fagmand. Køremåden
skal tilpasses til omgivelsesbetingelserne og til ens per-
sonlige køreevner.

u FORSIGTIG – komponentskader eller klemningsfare
Klem ikke komponenter som bremseledninger, kabel-
strenge og kropsdele mellem ABS-styreenhed og stel.
Derved forhindrer du også komponentskader/kvæstelser
ved fuldt styrudslag.

Databeskyttelse
Ved tilslutning af eBiken til Bosch DiagnosticTool overføres
med henblik på produktforbedring data om anvendelsen af
Bosch eBike-ABS (bl.a. bremsetryk, forsinkelse osv.) til
Bosch eBike Systems (Robert Bosch GmbH). Nærmere op-
lysninger findes på Bosch eBike hjemmesiden
www.bosch-ebike.com

Produkt- og ydelsesbeskrivelse
Illustrerede komponenter
Nummereringen af de afbildede komponenter vedrører illu-
strationerne på grafiksiderne i begyndelsen af vejledningen.
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Enkelte billeder i denne brugsanvisning kan, afhængigt af din
eBikes udstyr, afvige en smule fra de faktiske forhold.

(1) ABS-styreenhed med hus
(2) Cykelcomputer
(3) ABS-kontrollampeA)

(4) Betjeningsenhed
(5) Bremsehåndtag forhjul
(6) Bremseåg
(7) Hjulhastighedssensor B)

(8) Sensorskive
A) Ved kontrollampe kan der være tale om en ekstern kontrollampe

(som vist på billedet) eller en kontrollampe, som er integreret i
displayet (BUI330 og BUI350) på cykelcomputeren.

B) Monteringspositionen kan variere afhængigt af cykelproducent.

Tekniske data
Bosch eBike ABS BAS100
Driftstemperatur °C −5 … +40
Opbevaringstemperatur °C +10 … +40
Kapslingsklasse IPx7 (vandtæt)
Vægt, ca. kg 1,0

Bemærk: For produkt- og funktionsbeskrivelse af bremser-
ne bedes du være opmærksom på bremseproducentens vej-
ledning.

Funktion
Ved aktivering af bremserne registrerer ABS-funktionen ved
hjælp af hjulhastighedssensorer på for- og baghjulet et kri-
tisk slip og begrænser det på forhjulet, idet funktionen redu-
cerer bremsetrykket på forhjulet og dermed stabiliserer hju-
let.
Efter at hjulet er stabiliseret, bringes hjulet igen op i nærhe-
den af blokeringsgrænsen ved at opbygget trykket målrettet.
Håndtaget bevæger sig derved en smule tættere på styret
ved hver bremseimpuls. Hvis hjulet blokeres igen, sker der
en ny trykreduktion. Dette gentager sig for hele tiden at hol-
de hjulet tæt på vedhæftningsgrænsen og dermed udnytte
friktionsværdien mellem dæk og kørebane optimalt.
ABS-funktionen afsluttes, hvis en af følgende hændelser ind-
træffer:
– ABS-styreenhedens kammer er helt fyldt.
– eBiken er standset helt.
– Føreren slipper bremsen.
Ud over den rene ABS-funktion er der også integreret en
funktion til registrering af, om baghjulet løfter sig fra køreba-
nen ved fuld opbremsning. Dermed modvirker man inden for
visse grænser, at cyklen kan vælte rundt fremefter ved me-
get voldsomme bremsemanøvrer.

Montering
Antiblokeringssystemet er fuldstændig monteret fra produ-
centens side og må ikke ændres.

Bemærk! Hvis du vil fastgøre yderligere tilbehør på styret,
skal du være opmærksom på, at styret fra midterstillingen
skal have en fri bevægelighed på mindst 60° til hver side.
Klemning af fingre kan forhindres ved et frirum på 25 mm.
Om nødvendigt skal der benyttes styrstop.

Brug
Før hver tur
Kontrollér ved hver aktivering af systemet, at ABS-kontrol-
lampen lyser korrekt. Detaljer fremgår af et af de følgende
afsnit (se "Antiblokeringssystemets kontrollampe",
Side Dansk – 2).
Kontrollér altid eBikens tilstand og trafiksikkerhed før kørsel.
eBiken skal være i en teknisk fejlfri tilstand, når den bruges.
Kontrollér altid før du begynder at køre, om for- og bagbrem-
sen fungerer korrekt.
Kontrollér altid før du begynder at køre, om tykkelsen af
bremsebelægningerne og bremseskiven overholder bremse-
producentens retningslinjer.

Ved første tur
Gør dig fortrolig med bremsernes reaktion og funktionsmå-
de! Træn evt. bremseteknikker på mindre trafikerede veje.
Skivebremser kræver en indbremsningstid. Bremsekraften
forøges med tiden. Vær derfor i indbremsningstiden bevidst
om, at bremsekraften kan forøges. Det samme sker efter ud-
skiftning af bremsebelægningen eller skiven. Detaljer vedrø-
rende skift af bremseskiver og bremsebelægninger samt
fremgangsmåde ved indbremsning fremgår af bremseprodu-
centens vejledning.

Under kørsel
Tilpas køremåde og bremsemåde til de pågældende køresi-
tuationer, kørebaneforholdene og dine køreevner.
Vær opmærksom på, at antiblokeringssystemet kan forøge
din bremselængde.
På glat underlag glider dækkene lettere, og der er større fare
for styrt. Nedsæt derfor hastigheden, og brug bremserne i
god tid og doseret.

Antiblokeringssystemets kontrollampe
Antiblokeringssystemets kontrollampe skal lyse efter start af
systemet, og den skal slukkes efter igangsætning ved ca.
5 km/h. Hvis ABS-kontrollampen ikke lyser efter start af
eBike-systemet, er ABS-funktionen defekt, hvilket føreren
også gøres opmærksom på, ved at der vises en fejlkode på
displayet.
u Alle reparationer skal altid udføres fagligt korrekt.
Hvis kontrollampen ikke slukkes efter igangsætning, eller
den begynder at lyse under kørsel, et det tegn på en fejl i an-
tiblokeringssystemet. Antiblokeringssystemet er i så fald ik-
ke længere aktivt. Selve bremsesystemet fungerer stadig,
dog uden regulering fra antiblokeringssystemet.
Bagbremsens funktion er ikke afhængig af, at antiblokerings-
systemet fungerer.
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u ADVARSEL – ABS-kontrollampe lyser. 
Når ABS-kontrollampen lyser, er ABS-funktionen ikke ak-
tiv.

Bemærk: Antiblokeringssystemets kontrollampe kan også
begynde at lyse, hvis for- og baghjulets omdrejningstal i ek-
streme køresituationer afviger kraftigt fra hinanden, f.eks.
ved kørsel kun på baghjulet, eller hvis hjulet usædvanligt
længe drejer rundt uden kontakt med underlaget (monte-
ringsstativ). Herved frakobles antiblokeringssystemet. For
at aktivere antiblokeringssystemet på ny skal eBiken stands-
es og startes igen (sluk og tænd igen).
u FORSIGTIG – ABS-fejlfunktion kan ikke vises, hvis

ABS-kontrollampen er defekt. 
Føreren skal ved start af eBike-systemet sikre sig, at ABS-
kontrollampen er til stede og lyser, ellers er der en defekt
på kontrollampen.

Kørsel med tom eBike-akku
Kommer akkuens opladning under et defineret niveau, deak-
tiverer systemet i første omgang motorunderstøttelsen. Uag-
tet dette er systemet inklusive display, lys og ABS aktivt, ind-
til batteriets reserve også er brugt. Først når batteriet er næ-
sten helt afladet, slås eBike-systemet og dermed ABS fra.
Før det slås helt fra, lyser kontrollampen igen i ca. 5 sekun-
der.
Fra dette tidspunkt er ABS-kontrollampen slukket, selv om
ABS-reguleringen ikke er tilgængelig. Hvis der ikke er et bat-
teri, eller der er et tomt batteri på eBiken, er ABS-funktionen
ikke aktiv.
Selve bremsesystemet fungerer stadig, dog uden regulering
fra antiblokeringssystemet.
Oplad akkuen for igen at kunne aktivere eBike-systemet in-
klusive ABS-funktion.
u ADVARSEL – ABS er ikke aktivt ved manglende ener-

giforsyning! 
Ved energiudfald, tom eller manglende akku er ABS ikke
aktivt, og ABS-kontrollampen lyser ikke.

Vedligeholdelse og service
Vedligeholdelse og rengøring
u Servicearbejde og reparationer skal udføres fagligt

korrekt. Defekte dele må kun udskiftes med original-
dele.

Få udført en teknisk kontrol af dit eBike-system mindst en
gang årligt (bl.a. mekanik, systemsoftwarens aktualitet).
Ved behov for service eller reparation af eBiken bedes du
kontakte en autoriseret cykelhandler.

Kundeservice og anvendelsesrådgivning
Ved alle spørgsmål til eBike-systemet og dets komponenter
bedes du kontakte en autoriseret cykelhandler.
Kontaktdata for autoriserede cykelhandlere finder du på
hjemmesiden www.bosch-ebike.com.

Bortskaffelse
Drivenhed, cykelcomputer inkl. betjeningsen-
hed, akku, hastighedssensor, tilbehør og em-
ballage skal indsamles og genbruges iht. gæl-
dende miljøforskrifter.

Smid ikke eBikes og deres komponenter ud sammen med
husholdningsaffaldet!

Iht. det europæiske direktiv 
2012/19/EU skal kasseret el-værktøj og iht.
det europæiske direktiv 2006/66/EF skal de-
fekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles
separat og genbruges iht. gældende miljøfor-
skrifter.

Kasserede Bosch eBike-komponenter bedes afleveret hos en
autoriseret cykelhandler.
Ret til ændringer forbeholdes.
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Turvallisuusohjeet
Yleiset turvallisuusohjeet

Lue kaikki turvallisuus- ja käyttöohjeet.
Turvallisuus- ja käyttöohjeiden noudatta-
matta jättäminen voi johtaa sähköiskuun, tu-
lipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Säilytä kaikki turvallisuus- ja käyttöohjeet tulevaa käyt-
töä varten.
Tässä käyttöohjekirjassa käytetty nimitys akku tarkoittaa
kaikkia alkuperäisiä Boschin eBike-akkuja.
u Lue eBike-järjestelmän kaikissa käyttöoppaissa ja

eBike-pyörän käyttöoppaassa annetut turvallisuus- ja
käyttöohjeet ja noudata niitä.

Tämän käyttöohjekirjan turvallisuusohjeet on jaoteltu seu-
raaviin luokkiin:
– VAROITUS – keskisuuri vaara,

tapaturma voi aiheuttaa kuoleman tai vakavia vammoja.
– VARO – lievä vaara,

tapaturma voi aiheuttaa lieviä tai keskivakavia vammoja.
– OHJE – käyttöä neuvovat erikoisohjeet,

käytetään ohjaus-, valvonta- ja säätötoimissa sekä huolto-
töissä.

Lukkiutumisenestojärjestelmän (ABS)
turvallisuusohjeet
u Järjestelmän osiin ei saa tehdä mitään muutoksia. Mu-

kauta ajotapa ympäristön olosuhteisiin (esim. alustan
pito, jyrkät mäet, säätilat, kuljetettava kuorma, ...).
Emme suosittele asentamaan kuormia, jotka muutta-
vat polkupyörän painopistettä ja lisäävät eteenpäin
kaatumisen vaaraa (esim. ohjaustankoon kiinnitettä-
vät korit tai lastenistuimet).

u VAROITUS – ABS-komponenttien luvaton muuttami-
nen heikentää ABS-järjestelmän toimintakykyä. 
Jos jarrujärjestelmään tai ABS-järjestelmään tehdään lu-
vattomia muutoksia tai niihin asennetaan kiellettyjä osia,
ABS-järjestelmän toimintakyky saattaa heiketä. Tällöin
moitteetonta toiminta ei ole enää taattua. Kaatumisvaara
kasvaa. Huolto- ja korjaustyöt on tehtävä asiantuntevasti.
Vialliset osat saa korvata vain alkuperäisillä osilla.

u VAROITUS – jarrutusmatka pitenee ABS:n takia 
ABS estää etupyörän lukkiutumisen. Siksi se parantaa
huomattavasti turvallisuutta, koska se vähentää luistovaa-
raa liukkaalla ajoradalla ja eteenpäin kaatumisen vaaraa
hyväpitoisella ajoradalla. Tämä säätely voi kuitenkin tie-
tyissä tilanteissa johtaa jarrutusmatkan pitenemiseen.
Ajotapa tulee mukauttaa kulloisillekin ympäristöolosuh-
teille ja omille ajotaidoille sopivaksi.

u VAROITUS – huolimaton ajotapa 
Vaikka pyörä on varustettu ABS-järjestelmällä, ajotapa ei
saa olla huolimaton. Se on tarkoitettu ensi sijassa hätäti-
lanteisiin. Sopiva ajotapa on aina pyöräilijän omalla vas-
tuulla.

u VAROITUS – jarruttaminen kaarteissa 
ABS on turvallisuusjärjestelmä, joka vähentää pyörän luk-

kiutumisvaaraa ajettaessa suoraan ilman sivusuuntaista
kuormitusta. Kaarteissa jarruttaminen lisää aina kaatu-
misvaaraa. Sopiva ajotapa on aina pyöräilijän omalla vas-
tuulla.

u VAROITUS – ABS-säätöaika on rajoitettu. 
Äärimmäisissä ajotilanteissa voi tapahtua, ettei ABS pysty
säätelemään pyörää pysähtymiseen asti. Vapauttamalla
hetkeksi etujarrun voit jarruttaa uudelleen ABS-toiminnon
avulla. Ajotapa tulee mukauttaa kulloisillekin ympäristö-
olosuhteille ja omille ajotaidoille sopivaksi.

u VAROITUS – eBike-pyörän eteenpäin kaatuminen
ABS ei voi aina estää pyörän eteenpäin kaatumista äärim-
mäisissä ajotilanteissa (esim. kuormattujen tavaroiden
painopiste on korkea, pyörän painopiste on liian ylhäällä
korkealla olevan satulan takia, pyörän runko on liian pieni,
vaihtelevia tiepäällysteitä tai jyrkkiä mäkiä). Ajotapa tulee
mukauttaa kulloisillekin ympäristöolosuhteille ja omille
ajotaidoille sopivaksi.

u VAROITUS – hydrauliseen järjestelmään kertynyt ilma 
Järjestelmään kertyneen ilman takia jarrutuspaineen
muodostus heikkenee varsinkin ABS-säätelyn jälkeen,
minkä yhteydessä jarruvipu on siirtynyt lähemmäksi
ohjaustankoa. Sormet, jotka eivät ole jarrutuksen yh-
teydessä jarruvivun päällä, vaan kahvan ympärillä,
saattavat jäädä puristuksiin. Tarkasta siksi ennen jo-
kaista ajokertaa jarrua painamalla, että vivussa on vielä
selvästi tuntuva painepiste ja jarruvivun etäisyys ohjaus-
tankoon on vielä riittävän suuri. Painepisteen tulee olla
kohdassa, joka on n. 1/3 jarruvivun liikkeestä. Säädä epä-
varmassa tapauksessa jarruvipu maksimiasentoon. Jos
jarrujärjestelmään on päässyt ilmaa, anna ammattikorjaa-
mon suorittaa jarrujen ilmaus. Ajotapa tulee mukauttaa
kulloisillekin ympäristöolosuhteille ja omille ajotaidoille
sopivaksi.

u VARO – puristumisvaara tai osien vaurioitumisvaara
Älä jätä pyörän osia (esim. jarrujohdot ja johtosarjat) tai
ruumiinosia ABS-ohjainyksikön ja rungon väliin. Näin saat
estettyä vahingot ja tapaturmat myös ohjaustangon ääria-
sennossa.

Tietosuojaohje
Kun yhdistät eBike-pyörän Boschin DiagnosticTooliin, tällöin
välitetään tietoja Boschin eBike-ABS:n käytöstä (esim. jarru-
tuspaine, hidastuminen, jne.) Boschin eBike Systemsille
(Robert Bosch GmbH:lle). Näitä tietoja käytetään tuotekehi-
tystarkoituksiin. Lisätietoja saat Boschin eBike-verkkosivulta
www.bosch-ebike.com

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa oppaan alussa oleviin ku-
vasivujen piirroksiin.
Tämän käyttöoppaan yksittäiset kuvat saattavat erota hie-
man todellisesta versiosta eBike-pyörän varustuksen mu-
kaan.

(1) ABS-ohjainlaite ja kotelo
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(2) Ajotietokone
(3) ABS-merkkivaloA)

(4) Käyttöyksikkö
(5) Etupyörän jarruvipu
(6) Jarrusatula
(7) Pyörän nopeusanturi B)

(8) Anturilevy
A) Merkkivaloratkaisuna voi olla ulkoinen merkkivalo (kuten ku-

vassa) tai sisäänrakennettu ajotietokoneen näyttö (BUI330 ja
BUI350).

B) Asennuskohta voi vaihdella pyörän valmistajan mukaan.

Tekniset tiedot
Bosch eBike ABS BAS100
Käyttölämpötila °C −5 … +40
Varastointilämpötila °C +10 … +40
Suojaus IPx7 (vesitiivis)
Paino n. kg 1,0

Ohje: katso jarrujen tuote- ja toimintokuvaukset jarrujen val-
mistajan toimittamista käyttöohjeista.

Toimintaperiaate
Kun jarrutat, ABS-toiminto tunnistaa etu- ja takapyörän kier-
roslukuanturien avulla kriittisen luiston. Tällöin se rajoittaa
etupyörän luistoa jarrutuspainetta vähentämällä ja vakauttaa
näin pyörän liikkeen.
Sen jälkeen kun pyörä on vakautettu, pyörän jarrutuspai-
netta lisätään jälleen tarkalla säätelyllä lukittumisrajaan asti.
Tämän myötä jarruvipu siirtyy jokaisen jarrutuspulssin yhtey-
dessä hieman ohjaustangon suuntaan. Jos pyörä lukkiutuu
jälleen, painetta puretaan uudelleen. Tätä toistetaan pyörän
pitämiseksi aina pitorajalla ja tämän myötä renkaan ja ajora-
dan välisen kitkan optimaaliseksi hyödyntämiseksi.
ABS-toiminto päättyy, kun yksi seuraavista vaihtoehdoista
tapahtuu:
– ABS-ohjainlaitteen painesäiliö on täynnä.
– eBike pysähtyy paikalleen.
– Pyöräilijä vapauttaa jarrun.
ABS-toiminnon lisäksi järjestelmässä on myös ominaisuus,
joka tunnistaa, jos takapyörä nousee maasta täysjarrutuk-
sessa. Näin se pystyy estämään tietyissä rajoissa eteenpäin
kaatumisen erittäin voimakkaissa jarrutuksissa.

Asennus
Valmistaja on asentanut lukkiutumisenestojärjestelmän val-
miiksi ja sitä ei saa muuttaa.
Huomio! Jos haluat kiinnittää lisätarvikkeita ohjaustankoon,
varmista, että ohjaustankoa voi kääntää esteettömästi kes-
kiasennosta kumpaankin suuntaan vähintään 60°. Sormien
puristuksiin jäämisen voi estää 25 mm:n turvavälillä. Asenna
tarvittaessa ohjaustangon rajoittimet.

Käyttö
Ennen jokaista ajokertaa
Tarkasta järjestelmän jokaisen käynnistyksen yhteydessä,
että ABS-merkkivalo syttyy asianmukaisesti. Lisätiedot voit
katsoa seuraavista kappaleista (katso "Lukkiutumisenesto-
järjestelmän merkkivalo", Sivu Suomi – 2).
Tarkasta ennen jokaista ajokertaa eBike-pyörän kunto ja lii-
kenneturvallisuus. Käytettävän eBike-pyörän täytyy olla tek-
nisesti moitteettomassa kunnossa.
Tarkasta aina ennen liikkeellelähtöä, että etu- ja takajarrut
toimivat kunnolla.
Tarkasta ennen liikkeellelähtöä, että jarrupalat ja jarrulevyt
ovat paksuudeltaan jarrujen valmistajan ohjeiden mukaisia.

Ensikäytön yhteydessä
Tutustu jarrujen reagointiin ja toimintatapaan! Harjoittele
tarvittaessa jarrutustekniikkaa vilkkaiden teiden ulkopuo-
lella.
Levyjarruille täytyy tehdä totutuskäyttö. Jarrutusvoima kas-
vaa ajan myötä. Muista siksi jarrujen totutuskäytön aikana,
että jarrutusvoima voi kasvaa. Samalla tilanne toistuu myös
jarrupalojen ja levyjen vaihdon jälkeen. Jarrulevyjen ja jarru-
palojen vaihtoa sekä jarrujen totutuskäyttöä koskevat lisätie-
dot saat jarrujen valmistajan käyttöohjekirjasta.

Ajon aikana
Mukauta ajo- ja jarrutustapa kyseiseen ajotilanteeseen, ajo-
radan olosuhteisiin ja ajotaidoillesi sopivaksi.
Muista, että lukkiutumisenestojärjestelmä saattaa pidentää
jarrutusmatkaa.
Liukkaalla alustalla renkaat luistavat helpommin ja kaatumis-
vaara kasvaa. Vähennä siksi nopeutta ja paina jarruja harki-
tusti ja riittävän ajoissa.

Lukkiutumisenestojärjestelmän merkkivalo
Lukkiutumisenestojärjestelmän merkkivalon täytyy syttyä
järjestelmän käynnistyksen jälkeen ja sen täytyy sammua,
kun pyörä on kiihtynyt n. 5 km/h nopeuteen. Jos ABS-merk-
kivalo ei syty eBike-järjestelmän käynnistyksen jälkeen, siinä
tapauksessa ABS on viallinen ja pyöräilijälle ilmoitetaan siitä
lisäksi näyttöön tulevalla vikakoodilla.
u Teetä kaikki korjaustyöt ammattikorjaamossa.
Jos merkkivalo ei sammu liikkeellelähdön jälkeen tai jos se
syttyy ajon aikana, tämä on merkki lukkiutumisenestojärjes-
telmän viasta. Lukkiutumisenestojärjestelmä ei ole tämän jäl-
keen enää toiminnassa. Jarrujärjestelmä pysyy toimintaky-
kyisenä, vain lukkiutumisenestojärjestelmän toiminta lakkaa.
Takapyörän jarrun toiminta ei riipu lukkiutumisenestojärjes-
telmän toimintakyvystä.
u VAROITUS – ABS-merkkivalo palaa. 

ABS-toiminto ei ole aktivoitu, kun ABS-merkkivalo palaa.
Ohje: lukkiutumisenestojärjestelmän merkkivalo voi syttyä
myös, kun etu- ja takapyörän kierrosluvut poikkeavat huo-
mattavasti toisistaan äärimmäisissä ajotilanteissa, esim.
ajettaessa takapyörän varassa tai kun rengas pyörii epätaval-
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lisen kauan lattiaa koskettamatta (asennustelineellä). Tällöin
lukkiutumisenestojärjestelmä kytkeytyy pois päältä. Kun luk-
kiutumisenestojärjestelmä halutaan aktivoida uudelleen,
eBike täytyy pysäyttää paikalleen ja käynnistää uudelleen
(sammuta ja kytke uudelleen päälle).
u VARO – ABS-toimintavirheestä ei voida ilmoittaa, jos

ABS-merkkivalo on rikki. 
Pyöräilijän täytyy varmistaa eBike-järjestelmän käynnis-
tyksen yhteydessä, että ABS-merkkivalo on paikallaan ja
syttyy palamaan, muuten merkkivalo on vioittunut.

Ajaminen tyhjän eBike-akun kanssa
Jos akun varaus laskee määrätyn rajan alle, järjestelmä sam-
muttaa ensin moottorikäyttöisen tehostuksen. Tästä huoli-
matta järjestelmä pysyy toiminnassa näyttö, valot ja ABS mu-
kaan lukien, kunnes akun virta on kulunut lähes loppuun.
Vasta sitten kun akun varaus on purkautunut lähes koko-
naan, eBike-järjestelmä ja siten myös ABS kytkeytyvät pois
päältä.
Ennen lopullista sammuttamista merkkivalo syttyy vielä ker-
ran n. 5 sekunniksi.
Tästä hetkestä lähtien ABS-merkkivalo on sammutettu huoli-
matta siitä, ettei ABS-säätö ole käytettävissä. Jos eBike-pyö-
rässä ei ole akkua tai sen akku on tyhjä, tällöin ABS ei ole ak-
tivoitu.
Jarrujärjestelmä pysyy toimintakykyisenä, vain lukkiutumise-
nestojärjestelmän toiminta lakkaa.
Lataa akku, jotta voit aktivoida eBike-järjestelmän ja ABS-toi-
minnon uudelleen.
u VAROITUS – ABS ei ole aktivoitu ilman virransyöttöä! 

Kun virransyöttö loppuu tai akku on tyhjä tai puuttuu, täl-
löin ABS ei ole aktivoitu ja ABS-merkkivalo ei pala.

Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus
u Huolto- ja korjaustyöt on tehtävä asiantuntevasti.

Vialliset osat saa korvata vain alkuperäisillä osilla.
Teetä eBike-järjestelmän tekninen tarkastus vähintään ker-
ran vuodessa (esim. mekaniikka, järjestelmäohjelmiston ver-
sio).
Teetä eBike-pyörän huolto ja korjaukset valtuutetussa polku-
pyöräkaupassa.

Asiakaspalvelu ja käyttöneuvonta
Käänny valtuutetun polkupyöräkauppiaan puoleen kaikissa
eBike-järjestelmää ja sen osia liittyvissä kysymyksissä.
Valtuutettujen polkupyöräkauppiaiden yhteystiedot voit kat-
soa verkkosivulta www.bosch-ebike.com.

Hävitys
Moottoriyksikkö, ajotietokone, käyttöyksikkö,
akku, nopeusanturi, tarvikkeet ja pakkaukset
tulee toimittaa ympäristöä säästävää uusiokäyt-
töön.

Älä heitä eBike-pyörää tai sen osia talousjätteisiin!

Eurooppalaisen direktiivin 
2012/19/EU mukaan käyttökelvottomat sähkö-
työkalut ja eurooppalaisen direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun käy-
tetyt akut/paristot täytyy kerätä erikseen ja toi-
mittaa ympäristöystävälliseen kierrätykseen.

Toimita käytöstä poistetut Boschin eBike-osat valtuutetulle
polkupyöräkauppiaalle.
Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään.
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Sikkerhetsanvisninger
Generelle sikkerhetsanvisninger

Les sikkerhetsanvisningene og
instruksene. Hvis ikke
sikkerhetsanvisningene og instruksene tas
til følge, kan det oppstå elektrisk støt, brann
og/eller alvorlige personskader.

Oppbevar alle sikkerhetsinstruksene og anvisningene
for fremtidig bruk.
Begrepet batteri som brukes i denne bruksanvisningen,
refererer til alle originale Bosch eBike-batterier.
u Følg sikkerhetsanvisningene og instruksjonene i alle

bruksanvisningene for eBike-systemet og
brukerhåndboken for din eBike.

I denne bruksanvisningen er sikkerhetsanvisningene inndelt i
følgende kategorier:
– ADVARSEL – Fare med middels risikonivå,

hvis den ikke unngås, kan det medføre døden eller alvorlig
personskade.

– FORSIKTIG – Fare med lavt risikonivå,
hvis den ikke unngås, kan det oppstå små eller moderate
personskader.

– MERKNAD – Spesielle anvisninger for bedre
arbeidsmetoder,
brukes ved betjenings-, kontroll- og justeringsprosesser
og vedlikeholdsarbeid.

Sikkerhetsanvisninger for blokkeringsfrie
bremser (ABS)
u Enhver manipulasjon av systemkomponentene er

forbudt. Kjøremåten må tilpasses til
omgivelsesforholdene (f.eks. underlagets
friksjonskoeffisient, bratte bakker, værforhold,
last ...). Last som påvirker sykkelens tyngdepunkt,
som kan øke faren for velt, anbefales ikke (f.eks.
sykkelkurv eller barnesete på styret).

u ADVARSEL – Manipulerte ABS-komponenter påvirker
funksjonen til ABS. 
Hvis komponenter i bremsesystemet eller ABS
manipuleres, endres eller skiftes ut med komponenter
som ikke er beregnet for dette formålet, kan funksjonen
til ABS svekkes. Det kan ikke garanteres at systemet
fungerer riktig. Faren for velt øker. Service og pleie må
utføres forskriftsmessig. Defekte deler må bare skiftes ut
med originaldeler.

u ADVARSEL – Økt bremselengde på grunn av ABS 
Når ABS undertrykker en låsing av forhjulet, bidrar
systemet vesentlig til sikkerheten, ettersom faren for å gli
på glatt veibane og faren for velt på underlag med godt
grep, reduseres. Slike inngrep kan imidlertid i enkelte
situasjoner føre til økt bremselengde. Kjøremåten må
tilpasses forholdene og egne sykkelferdigheter.

u ADVARSEL – Risikofylt kjørestil 
ABS må ikke føre til at man tar unødige sjanser. Systemet
skal først og fremst gi økt sikkerhet i nødssituasjoner.

Føreren har alltid ansvaret for å tilpasse kjøremåten etter
forholdene.

u ADVARSEL – Bremsing i svinger 
ABS er et sikkerhetsystem som reduserer faren for låsing
av hjulene ved kjøring rett frem uten påvirkning fra
sidekrefter. Bremsemanøvere i svinger medfører alltid
økt fare for å velte. Føreren har alltid ansvaret for å
tilpasse kjøremåten etter forholdene.

u ADVARSEL – ABS-reguleringstiden er begrenset. 
I ekstreme kjøresituasjoner kan det hende at ABS ikke kan
stoppe hjulet helt. Det er mulig å bremse på nytt med
ABS-funksjon ved å slippe opp forhjulsbremsen en kort
stund. Kjøremåten må tilpasses forholdene og egne
sykkelferdigheter.

u ADVARSEL – Sykkelvelt
ABS kan ikke alltid hindre at eBike velter i ekstreme
situasjoner (f.eks. bagasje med høyt tyngdepunkt eller for
høyt tyngdepunkt på grunn av høy seteinnstilling, f.eks.
på grunn av for liten rammestørrelse, vekslende underlag,
bratte nedoverbakker). Kjøremåten må tilpasses
forholdene og egne sykkelferdigheter.

u ADVARSEL – Luft i hydraulikken 
Ved luft i systemet kan det bygges opp mindre
bremsetrykk, spesielt etter et ABS-inngrep der
bremsespaken i tillegg har blitt trykt nærmere styret.
Fingre som ikke griper rundt bremsespaken under
bremsingen, men holdes på styret, er dermed også
utsatt for klemfare. Før hver sykkeltur bør du derfor
sette på bremsen og kontrollere om det foreligger et godt
merkbart trykkpunkt og om avstanden fra bremsespaken
til styret fortsatt er stor nok. Trykkpunktet bør ligge på ca.
1/3 av bremsespakvandringen. Ved tvil stiller du
spakvandringsjusteringen på den maksimalt mulige
posisjonen. Få en fagperson til å lufte ut bremsesystemet
hvis luft har trengt inn. Kjøremåten må tilpasses
forholdene og egne sykkelferdigheter.

u FORSIKTIG – Komponentskader eller klemfare
Pass på at ingen komponenter som bremseledninger eller
ledninger, eller kroppsdeler, kommer i klem mellom ABS-
styreenheten og rammen. På den måten hindrer du også
komponentskader og personskader ved fullt styreutslag.

Personvernerklæring
Når eBike kobles til Bosch DiagnosticTool, overføres data om
bruken av Bosch eBike-ABS (bl.a. bremsetrykk og
retardasjon til Bosch eBike-systemet (Robert Bosch GmbH),
slik at dataene kan brukes i forbindelse med
produktforbedringer. Du finner mer informasjon på Bosch
eBike-nettsiden www.bosch-ebike.com
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Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner
Illustrerte komponenter
Nummereringen av de avbildede komponentene er basert på
illustrasjonene på grafikksiden i begynnelsen av
bruksanvisningen.
Enkelte illustrasjoner i denne bruksanvisningen kan avvike
fra de faktiske forholdene, avhengig av utstyret på din eBike.

(1) ABS-styreenhet med hus
(2) Kjørecomputer
(3) ABS-kontrollampeA)

(4) Betjeningsenhet
(5) Bremsespak for forhjul
(6) Bremsekaliper
(7) Hjulhastighetssensor B)

(8) Sensorskive
A) Kontrollampen kan være en ekstern kontrollampe (som vist på

bildet) eller en som er integrert i displayet (BUI330 og BUI350)
til kjørecomputeren.

B) Monteringsstedet kan variere avhengig av hjulprodusenten.

Tekniske data
Bosch eBike ABS BAS100
Driftstemperatur °C −5 … +40
Lagringstemperatur °C +10 … +40
Kapslingsgrad IPx7 (vanntett)
Vekt, ca. kg 1,0

Merknad: Du finner en produkt- og funksjonsbeskrivelse i
veiledningen fra bremseprodusenten.

Funksjon
Når bremsene aktiveres, registrerer ABS-funksjonen kritisk
skrens ved hjelp av hjulhastighetssensorer på for- og
bakhjulet, og begrenser spinn på forhjulet ved å redusere
bremsetrykket der og dermed stabilisere hjulet.
Etter at hjulet har blitt stabilisert, økes trykket kontrollert til
hjulet når blokkeringsgrensen igjen. Spaken beveger seg et
kort stykke i retning styret ved hver bremseimpuls. Hvis
hjulet blokkeres igjen, skjer det en ny trykkreduksjon. Dette
gjentar seg for at hjulet hele tiden skal holdes på
grepsgrensen, slik at friksjonen mellom dekk og underlag
kan utnyttes optimalt.
ABS-funksjonen avsluttes hvis en av følgende situasjoner
oppstår:
– Kammeret til beholderen i ABS-styreenheten er helt fylt.
– eBike er stoppet.
– Føreren slipper bremsen.
I tillegg til selve ABS-funksjonen er en registrering av heving
av bakhjulet ved full oppbremsing integrert i systemet.
Dermed er det innenfor visse grenser mulig å motvirke velt
forover ved svært hard bremsing.

Montering
ABS er montert komplett hos produsenten og må ikke
endres.
OBS! Hvis du ønsker å feste annet tilbehør på styret, må du
huske at styret må kunne beveges fritt minst 60° til hver side
fra midtstillingen. Klemfare for fingrene kan hindres ved
avstand på 25 mm. Bruk eventuelt styrebegrenser.

Bruk
Før hver tur
Når du slår på systemet, må du alltid sjekke at ABS-
kontrollampen tennes som den skal. Du kan lese mer om
dette i et av avsnittene nedenfor (se „ABS-kontrollampen“,
Side Norsk – 2).
Kontroller tilstanden og trafikksikkerheten til eBike før hver
sykkeltur. eBike må bare brukes når den er i teknisk feilfri
stand.
Før sykkelturen starter, må du alltid kontrollere at forhjuls-
og bakhjulsbremsen fungerer riktig.
Før sykkelturen starter, må du alltid kontrollere om tykkelsen
på bremsebeleggene og bremseskivene er i samsvar med
bremseprodusentens spesifikasjoner.

Den første kjøreturen
Bli kjent med responsen og virkemåten til bremsene! Øv
eventuelt på bremseteknikker på veier uten trafikk.
Skivebremser trenger innkjøringstid. Bremsekraften øker
etter hvert. Under innkjøringen av bremsene må du derfor
være oppmerksom på at bremsekraften kan øke. Det samme
gjelder etter utskifting av bremseklossene eller -skivene. Du
finner utførlig informasjon om utskifting av bremseskiver og -
belegg og fremgangsmåte ved innkjøring i veiledningen fra
bremseprodusenten.

Under sykkelturen
Tilpass kjørestilen og bremsemåten til kjøresituasjonen og
underlaget og til ferdighetene dine.
Husk at bremselengden kan øke med ABS.
På glatt underlag er det lettere for at hjulene glir, og faren for
å velte øker. Reduser derfor hastigheten og brems tidlig og
dosert.

ABS-kontrollampen
ABS-kontrollampen må tennes når systemet startes, og den
må slukke ved hastighet på ca. 5 km/t etter igangkjøring.
Hvis ABS-kontrollampen ikke tennes etter at eBike-systemet
er startet, er ABS defekt, og føreren informeres om dette
ved at en feilkode vises på displayet.
u Sørg for at alle reparasjoner utføres forskriftsmessig.
Hvis kontrollampen ikke slukker etter igangkjøring eller den
tennes under kjøring, signaliserer det at det er en feil i ABS.
ABS er da ikke aktivt lenger. Selve bremsesystemet fungerer
fortsatt. Det er bare ABS-reguleringen som bortfaller.
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Funksjonen til bakhjulsbremsen avhenger ikke av at ABS
fungerer.
u ADVARSEL – ABS-kontrollampen lyser. 

Hvis ABS-kontrollampen lyser, er ikke ABS-funksjonen
aktiv.

Merknad: ABS-kontrollampen kan også tennes hvis
omdreiningshastigheten til forhjulet og bakhjulet avviker
sterkt fra hverandre i ekstreme situasjoner, f.eks. ved
sykling på bakhjulet eller hvis hjulet roterer uvanlig lenge
uten bakkekontakt (monteringsstativ). ABS-systemet blir da
slått av. For at ABS skal aktiveres igjen, må eBike stoppes og
startes på nytt (slå av og på).
u FORSIKTIG – Funksjonsfeil ved ABS kan ikke vises

hvis ABS-kontrollampen er defekt. 
Føreren må kontrollere før eBike-systemet startes at ABS-
kontrollampen finnes og lyser, ellers er det en feil i
kontrollampen.

Sykling med tomt eBike-batteri
Hvis ladingen til batteriet synker under en fastsatt grense,
deaktiverer systemet først hjelpen fra motoren. Uavhengig
av dette er systemet inkludert displayet, lyset og ABS aktivt
helt til batteriets reserve er brukt opp. eBike-systemet og
dermed også ABS slås ikke av før batteriet er nesten helt
tomt.
Før systemet slås helt av, lyser kontrollampen igjen i ca.
5 sekunder.
Fra dette tidspunktet er ABS-kontrollampen slukket, selv om
ABS-reguleringen ikke er tilgjengelig. Hvis det ikke er noe
batteri eller det er et tomt batteri på eBike, er ikke ABS aktiv.
Selve bremsesystemet fungerer fortsatt. Det er bare ABS-
reguleringen som bortfaller.
Lad batteriet for å kunne aktivere eBike-systemet inkludert
ABS-funksjonen igjen.
u ADVARSEL – ABS er ikke aktiv ved manglende

strømforsyning! 
Ved svikt på strømforsyningen, tomt eller ikke montert
batteri er ikke ABS aktivt og ABS-kontrollampen lyser
ikke.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjøring
u Service og pleie må utføres forskriftsmessig. Defekte

deler må bare skiftes ut med originaldeler.
Få inspisert eBike-systemet teknisk minst en gang i året
(bl.a. mekaniske deler, oppdatert systemprogramvare).
Kontakt en autorisert sykkelforhandler for service eller
reparasjoner på eBike.

Kundeservice og kundeveiledning
Kontakt en autorisert sykkelforhandler ved spørsmål om
eBike-systemet og systemkomponentene.
Du finner kontaktinformasjon til autoriserte
sykkelforhandlere på nettsiden www.bosch-ebike.com.

Deponering
Drivenheten, kjørecomputeren inkl.
betjeningsenheten, batteriet,
hastighetssensoren, tilbehør og emballasje skal
leveres til gjenvinning.

eBike og komponentene til sykkelen må ikke kastes som
vanlig husholdningsavfall!

Iht. det europeiske direktivet 
2012/19/EU om brukt elektrisk utstyr og iht.
det europeiske direktivet 2006/66/EC må
defekte eller brukte batterier/oppladbare
batterier samles adskilt og leveres inn for
miljøvennlig resirkulering.

Lever Bosch eBike-komponenter som ikke lenger kan
brukes, til en autorisert sykkelforhandler.
Rett til endringer forbeholdes.
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Säkerhetsanvisningar
Allmänna säkerhetsanvisningar

Läs igenom alla säkerhetsanvisningar och
instruktioner. Fel som uppstår till följd av
att säkerhetsinstruktionerna och
anvisningarna inte följts kan orsaka elstöt,
brand och/eller allvarliga personskador.

Spara alla säkerhetsanvisningar och anvisningar.
Begreppet Batteri, som används i denna bruksanvisning
avser alla original Bosch eBike-batterier.
u Läs och beakta säkerhetsanvisningarna och

anvisningar i alla bruksanvisningarna för eBike-
systemet samt i bruksanvisningen för din eBike.

I denna bruksanvisning är säkerhetsanvisningarna indelade i
följande kategorier:
– VARNING – Fara med medelhög riskgrad,

Om den ej undviks kan det leda till dödsfall eller en svår
personskada.

– FÖRSIKTIGT – Fara med låg riskgrad,
Om den ej undviks så kan det leda till en mindre eller
måttlig personskada.

– ANMÄRKNING – Speciella anvisningar för en bättre
hantering,
används vid användning, kontroller och inställningar och
skötselarbeten.

Säkerhetsanvisningar för antiblockeringssystem
(ABS)
u All manipulation av systemkomponenterna är

förbjuden. Körsättet skall anpassas till
omgivningsförutsättningarna (t.ex. underlagets
friktionsvärde, brant sluttning, väderförhållanden,
last, ...). Laster, som påverkar fordonets tyngdpunkt
på ett sätt, som kan öka överslagstendenserna
rekommenderas ej (t.ex. cykelkorgar och barnstolar
på styret).

u VARNING – Manipulerade ABS-komponenter påverkar
ABS-systemets funktionsduglighet. 
Om komponenter till bromssystemet eller ABS
manipuleras, ändras eller byts ut till ej avsedda
komponenter så kan ABS-systemets funktionsduglighet
påverkas. Ett korrekt funktionssätt kan inte garanteras.
Det föreligger en högre fallrisk. Servicearbeten och
reparationer skall utföras fackmannamässigt. Defekta
delar får bara bytas ut mot originaldelar.

u VARNING – Förlängd bromssträcka på grund av ABS 
Genom att ABS undertrycker en blockering av framhjulet
så bidrar det avsevärt till säkerheten, eftersom risken för
att få sladd på en hal körbana och risken för överslag
minskar. Sådana ingrepp kan dock i vissa situationer leda
till en förlängd bromssträcka. Körsättet skall anpassas till
de respektive omgivningsförutsättningarna och den egna
körskickligheten.

u VARNING – Lättsinnigt körsätt 
Närvaron av ABS får inte leda till ett lättsinnigt körsätt.

Den är i första hand en säkerhetsreserv för
nödsituationer. Ett anpassat körsätt är alltid förarens
ansvar.

u VARNING – Bromsa i kurvor 
ABS är ett säkerhetssystem, som minskar risken för att
ett hjul skall låsa sig vid körning rakt fram utan inverkan av
sidokrafter. Vid bromsmanövrar i kurvor är risken för fall
alltid förhöjd. Ett anpassat körsätt är alltid förarens
ansvar.

u VARNING – ABS regleringstid är begränsad. 
I extrema körsituationer kan det hända att ABS inte kan
reglera ända tills cykeln står still. Genom att helt kort
lossa framhjulsbromsen går det att återigen bromsa med
ABS. Körsättet skall anpassas till de respektive
omgivningsförutsättningarna och den egna
körskickligheten.

u VARNING – eBike tippar framåt
ABS kan inte alltid förhindra att eBike tippar framåt i
extrema körsituationer (t.ex. last med hög tyngdpunkt
eller för hög tyngdpunkt på grund av hög sadelposition,
t.ex. på grund av för liten ram, växlande
körbanebeläggningar, kraftiga nedförslut) kan inte alltid
förhindras med ABS. Körsättet skall anpassas till de
respektive omgivningsförutsättningarna och den egna
körskickligheten.

u VARNING – Luft i det hydrauliska systemet 
På grund av luft i systemet kan mindre bromstryck
byggas upp, framför allt efter ett ingrepp av ABS-
systemet, vid vilken bromshandtaget kommer
närmare styret. Därför föreligger klämrisk för de
fingrar som inte omsluter bromsspaken vid
bromsning, utan förblir på styrhandtaget. Kontrollera
därför innan varje färd att det finns en tydligt märkbar
tryckpunkt när du drar åt bromsen och om avståndet till
styrhandtaget är tillräckligt. Tryckpunkten bör ligga vid
cirka 1/3 av bromshandtagets väg. I tveksamma fall
ställer du in bromshandtagsjusteringen på maximalt läge.
Låt en fackman avlufta bromssystemet om det har trängt
in luft i det. Körsättet ska anpassas till
omgivningsvillkoren och den egna körskickligheten.

u FÖRSIKTIGT – Komponentskada eller klämskada
Kläm inte in några komponenter såsom bromsledningar,
kabelsträngar och kroppsdelar mellan ABS-styrenhet och
ramen. På så sätt förhindrar du också komponentskador
eller personskador vid fullt utslag med styret.

Skydd av personuppgifter
Vid anslutning av eBike till Bosch DiagnosticTool skickas
data till Bosch eBike Systems (Robert Bosch GmbH)
gällande Bosch eBike-ABS med syfte att förbättra produkten
(bl.a. bromstryck, fördröjning etc.). Närmare informationer
får du på Bosch eBike-hemsidan www.bosch-ebike.com
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Produkt- och prestandabeskrivning
Illustrerade komponenter
Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till
bilderna i början av bruksanvisningen.
Vissa avbildningar i denna bruksanvisning kan, beroende på
utrustningen på din eBike, avvika något från de faktiska
förhållandena.

(1) ABS-styrenhet med kapsling
(2) Cykeldator
(3) ABS-kontrollamporA)

(4) Manöverenhet
(5) Bromsspak framhjul
(6) Bromskloss
(7) Hjulhastighets-sensor B)

(8) Sensorskiva
A) Kontrollampan kan vara extern (som på bilden) eller integrerad i

displayen (BUI330 och BUI350) på cykeldatorn.
B) Monteringspositionen kan variera beroende på cykeltillverkare.

Tekniska data
Bosch eBike ABS BAS100
Driftstemperatur °C −5 … +40
Förvaringstemperatur °C +10 … +40
Skyddsklass IPx7 (vattentät)
Vikt, ca. kg 1,0

Anmärkning: Beträffande bromsarnas produkt- och
funktionsbeskrivning beaktar du bromstillverkarens
anvisning.

Funktion
Vid aktivering av bromsarna identifierar ABS-funktionen
kritisk slirning på fram- och bakhjulet och begränsar denna
på framhjulet genom att reducera bromstrycket och
stabilisera hjulet.
Efter att hjulet har stabiliserat sig förs hjulet till
blockeringsgränsen igen genom att riktat öka trycket.
Bromshandtaget rör sig därigenom en liten bit i riktning mot
styret vid varje bromsimpuls. Om hjulet blockerar igen följer
en ytterligare tryckreducering. Det upprepar sig för att hela
tiden hålla hjulet vid gränsen för blockering för att utnyttja
friktionsvärdet mellan däck och körbana på ett optimalt sätt.
ABS-funktionen avslutas när en av följande händelser
inträffar:
– Ackumulatorkammaren i ABS-styrdonet är helt fylld,
– eBike står stilla.
– Föraren lossar bromsen.
Utöver den rena ABS-funktionen finns också en identifiering
för om bakhjulet lyfter vid full inbromsning. På så sätt går det
inom vissa gränser att parera ett överslag framåt vid mycket
kraftiga bromsmanövrar.

Montage
Antiblockeringssystemet har monterats komplett av
tillverkaren och får inte manipuleras.
Observera! Om du vill fästa ytterligare tillbehör på styret så
kontrollerar du att styret går att svänga minst 60° åt vardera
hållet. Du förhindrar att fingrar kläms om det är ett fritt
utrymme på 25 mm. Eventuellt ska styrningsbegränsare
användas.

Drift
Innan färd
Kontrollera innan start av systemet att ABS-kontrollampan
tänds korrekt. Detaljerna framgår i ett av de följande
avsnitten (se „Antiblockeringssystemets kontrollampa“,
Sidan Svensk – 2).
Kontrollera innan varje färd att eBike är trafiksäker. eBike
skall vid driften vara i ett felfritt tekniskt skick.
Kontrollera innan färden att fram- och bakhjulsbromsen
fungerar korrekt.
Kontrollera innan färden att bromsbeläggens och
bromsskivans motsvarar bromstillverkarens anvisningar.

Vid första färden
Gör dig förtrogen med bromsarnas reaktionsbeteende och
funktionssättet! Öva i förekommande fall bromstekniker på
ett ställe med utan trafik.
Skivbromsar behöver en inbromsningstid. Bromskraften
ökar med tiden. Var därför medveten om att bromskraften
kan öka under inbromsningstiden. Detsamma gäller också
efter att bromsbeläggen eller skivan har bytts ut. Detaljer om
byte av bromsskivor och bromsbelägg och
tillvägagångssättet vid inbromsning framgår av
anvisningarna från bromstillverkaren.

Under färden
Anpassa körsätt och bromssätt till den aktuella
körsituationen, körbaneförhållandena och din kompetens.
Tänk på att antiblockeringssystemet kan förlänga din
bromsväg.
På halkigt underlag blir det lättare för däcken att börja glida
och fallrisken ökar. Minska därför hastigheten och bromsa
tidigt och doserat.

Antiblockeringssystemets kontrollampa
Antiblockeringssystemets kontrollampa skall tändas efter
att systemet startats och skall slockna vid ca. 5 km/h. Om
ABS-kontrollampan inte tänds efter att eBike-systemet
startats så är ABS defekt och föraren får ytterligare
informationer med en felkod på displayen.
u Låt därefter utföra alla reparationer

fackmannamässigt.
Om kontrollampan inte slocknar efter igångkörningen eller
tänds under färden så indikerar detta ett fel på
antiblockeringssystemet. Antiblockeringssystemet är då inte
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Svensk – 3

längre aktivt. Bromsanläggningen som sådan förblir
funktionsduglig. Endast antiblockeringssystemets reglering
bortfaller.
Bakhjulsbromsens funktion är inte beroende på
antiblockeringssystemets funktionsduglighet.
u VARNING – ABS-kontrollampan lyser. 

Om ABS-kontrollampan lyser är ABS-funktionen inte
aktiv.

Anmärkning: Antiblockeringssystemets kontrollampa kan
också tändas när fram- och bakhjulets varvtal är mycket
olika, vid t.ex. cykling på bakhjulet eller om hjulet roterar
ovanligt länge utan markkontakt (cykeln är fäst i en
montageställning). Då stängs antiblockeringssystemet av.
För att aktivera antiblockeringssystemet igen skall eBike
stannas och startas om (stängas av och sättas på igen).
u FÖRSIKTIGT – ABS-felfunktion kan inte visas när ABS-

kontrollampan är defekt. 
Vid start av eBike-systemet skall föraren övertyga sig om
att ABS-kontrollampan finns och tänds och sedan släcks
igen. Annars är det fel på kontrollampan.

Cykla med tomt eBike-batteri
Om batteriets laddning sjunker under en definierad tröskel
avaktiverar systemet först motorstödet. Oavsett detta förblir
systemet, inklusive displayen, ljuset och ABS:en, aktivt tills
även batteriets reserv är förbrukad. Först när batteriet är
nästan helt urladdat stängs eBike-systemet och därmed
ABS:en av.
Innan den definitiva avstängningen tänds kontrollampan
ytterligare en gång i cirka 5 sekunder.
Från och med denna tidpunkt är ABS-kontrollampan släckt,
även fast det saknas ABS-styrning. Om det inte finns något
batteri på eBike, eller om batteriet är helt tomt så är ABS inte
aktiv.
Bromsanläggningen som sådan förblir funktionsduglig.
Endast antiblockeringssystemets reglering bortfaller.
Ladda upp ditt batteri för att kunna aktivera eBike-systemet,
inklusive ABS-funktionen.
u VARNING – ABS är inte aktivt när det saknas

energiförsörjning! 
Vid energibortfall, tomt eller ej befintligt batteri är ABS ej
aktivt och ABS-kontrollampan tänds inte.

Underhåll och service
Underhåll och rengöring
u Servicearbeten och reparationer skall utföras

fackmannamässigt. Defekta delar får bara bytas ut
mot originaldelar.

eBike-systemet ska genomgå en teknisk kontroll minst en
gång om året (bl.a. mekanik, uppdatering av
systemprogramvaran).
För service eller reparationer på eBike vänder du dig till en
auktoriserad fackhandlare.

Kundtjänst och applikationsrådgivning
Vid alla frågor om eBike-systemet och dess komponenter
vänder du dig till en auktoriserad fackhandlare.
Kontaktdata till auktoriserade cykelhandlare hittar du på
internetsidan www.bosch-ebike.com.

Avfallshantering
Drivenhet, cykeldator inkl. manöverenhet,
batteri, hastighetssensor, tillbehör och
förpackningar skall återvinnas på ett
miljövänligt sätt.

Släng inte eBikes och dess komponenter i hushållsavfallet!
Enligt det europeiska direktivet 
2012/19/EU skall obrukbara elektriska
apparater och enligt det europeiska direktivet
2006/66/EG felaktiga eller förbrukade
batterier samlas in separat och tillföras en
miljöanpassad avfallshantering.

Lämna ej funktionsdugliga batterier och cykeldatorer till en
auktoriserad cykelhandlare.
Ändringar förbehålles.

Bosch eBike Systems 0 275 008 BAS | (24.03.2020)

54



Magyar – 1

Biztonsági tájékoztató
Általános biztonsági előírások

Olvassa el az összes biztonsági figyelmez-
tetést és előírást. A biztonsági előírások és
utasítások betartásának elmulasztása áram-
ütéshez, tűzhöz és/vagy súlyos sérülésekhez
vezethet.

Kérjük a későbbi használatra gondosan őrizze meg eze-
ket az előírásokat.
Az ebben a használati utasításban használt akkumulátor fo-
galom eredeti Bosch eBike-akkumulátorokat jelent.
u Olvassa el és tartsa be az eBike-rendszer valamennyi

Üzemeltetési útmutatásában és az eBike Üzemeltetési
utasításában található biztonsági előírásokat, figyel-
meztetéseket és utasításokat.

Ebben az Üzemeltetési útmutatóban a biztonsági előírások a
következő kategóriákra vannak felosztva:
– FIGYELMEZTETÉS – közepes kockázati fokú veszélyezte-

tés,
a megelőzés elmulasztása halálos vagy súlyos személyi
sérüléshez vezethet.

– VIGYÁZAT – alacsony kockázati fokú veszélyeztetés,
a megelőzés elmulasztása kis vagy közepes mértékű sze-
mélyi sérüléshez vezethet.

– TÁJÉKOZTATÓ – különleges tájékoztató a jobb kezelés-
hez,
az ilyen tájékoztatók vagy megjegyzések többnyire kezelé-
si, ellenőrzési és beállítási eljárásokhoz, valamint ápolási
munkákhoz tartoznak.

Biztonsági előírások a blokkolásgátló
fékrendszerek (ABS) számára
u A rendszerkomponensek bármilyen manipulálása ti-

los. A vezetési stílust a környezeti feltételeknek (pl.
az út súrlódási tényezője, meredeksége, időjárási fel-
tételek, rakomány, ...) megfelelően kell megválaszta-
ni. Az olyan felszerelések használatát, amelyek a jár-
mű súlypontját úgy befolyásolják, hogy a felborulási
veszély megnövekszik (pl. a kormánykerékre szerelt
kosarak vagy gyermekülések), nem javasoljuk.

u FIGYELMEZTETÉS – a manipulált ABS-komponensek
befolyásolják az ABS működőképességét. 
Ha a fékrendszer vagy az ABS komponenseit manipulál-
ják, erre nem előirányzott alkatrészekkel cserélik ki vagy
megváltoztatják, ez befolyással lehet az ABS működőké-
pességére. Egy korrekt működési módot ekkor nem lehet
garantálni. A felborulási veszély ekkor nagyobb lesz. A
szervizmunkákat és javításokat szakszerűen kell elvégez-
ni. A meghibásodott alkatrészeket csak eredeti alkatré-
szekre szabad kicserélni.

u FIGYELMEZTETÉS – az ABS megnöveli a fékútat 
Azzal, hogy az ABS meggátolja az első kerék leblokkolá-
sát, lényeges mértékben hozzájárul a biztonság megnöve-
léséhez, mivel csúszós úton lecsökkenti az elcsúszási ve-
szélyt és tapadós úton lecsökkenti a felborulási veszélyt.

Az ilyen beavatkozások azonban bizonyos helyzetekben a
fékút megnövekedéséhez vezethetnek. A vezetési stílust a
mindenkori környezeti feltételeknek és a kerékpáros saját
tudásának megfelelően kell megválasztani.

u FIGYELMEZTETÉS – könnyelmű vezetési stílus 
az ABS meglétének nem szabad egy könnyelmű vezetési
stílushoz vezetnie. Az ABS elsősorban a vészhelyzetekhez
szolgáló biztonsági tartalék. A megfelelően megválasztott
vezetési stílusért mindig maga a kerékpáros felelős.

u FIGYELMEZTETÉS – fékezés kanyarokban 
Az ABS egy biztonsági rendszer, amely a kerekek leblok-
kolását egyens irányú vezetés esetén oldalirányú erők ha-
tása nélkül lecsökkenti. A kanyarokban való fékezés alap-
vetően megnöveli a felborulási veszélyt. A megfelelően
megválasztott vezetési stílusért mindig maga a kerékpá-
ros felelős.

u FIGYELMEZTETÉS – az ABS szabályozási időtartama
korlátozott. 
Extrém vezetési szituációk esetén előfordulhat, hogy az
ABS nem tudja az eseményeket a kerék teljes leállásáig
szabályozni. Az elsőkerékfék rövid kioldásával ismét lehet
az ABS funkcióval fékezni. A vezetési stílust a mindenkori
környezeti feltételeknek és a kerékpáros saját tudásának
megfelelően kell megválasztani.

u FIGYELMEZTETÉS – az eBike felborulása
A jármű extrém vezetési szituációk esetén (pl. magas súly-
ponttal rendelkező csomag, a magasan elhelyezett nyereg
következtében magasabbra került súlypont, kisebb váz,
változó útviszonyok, meredek lejtőn való lehajtás) bekö-
vetkező felborulását az ABS nem mindig tudja megakadá-
lyozni. A vezetési stílust a mindenkori környezeti feltéte-
leknek és a kerékpáros saját tudásának megfelelően kell
megválasztani.

u FIGYELMEZTETÉS – levegő a hidraulikai rendszerben 
Ha levegő van a rendszerben, csak alacsonyabb fék-
nyomást lehet létrehozni, ez mindenek előtt egy ABS-
beavatkozás után érvényes, amikor a fékkar még kö-
zelebb kerül a kormányhoz. Ezen felül azokat az ujjait,
amelyekkel fékezés közben nem fogja át a fékkart, ha-
nem a kormányon maradnak, becsípheti. Ezért minden
kerékpározás előtt ellenőrizze a fékkar meghúzásával,
hogy fellép-e egy jól érezhető nyomáspont és hogy még
kielégítő-e a fékkar és a kormány közötti távolság. A nyo-
máspontnak kb. a fékkar út 1/3-ánál kell lennie. Ha kétsé-
gei vannak, állítsa be a kar út beállítót a legnagyobb lehet-
séges helyzetbe. Ha levegő hatolt be a fékrendszerbe, azt
szakszerűen távolíttassa el. A vezetési stílust a mindenko-
ri környezeti feltételeknek és a kerékpáros saját tudásá-
nak megfelelően kell megválasztani.

u VIGYÁZAT – a komponensek megrongálódhatnak és
zúzódás veszély léphet fel
Ne tegyen alkatrészeket, például fékvezetékeket, kábele-
ket és a testrészeit se az ABS vezérlő egység és a váz kö-
zé. Így megelőzheti, hogy a kormány teljes elfordítása
esetén egyes komponensek megrongálódjanak, vagy a
testrészei megsérüljenek.
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Adatvédelmi tájékoztató
Az eBike-nak a Bosch DiagnosticToollal való összekapcsolá-
sakor a termék megjavítására a Bosch eBike ABS használatá-
val kapcsolatos adatok (többek között féknyomás, késlelte-
tés, stb.) kerülnek a Bosch eBike Systems (Robert Bosch
GmbH) számára átvitelre. Közelebbi információk a Bosch
eBike-weboldalán találhatók: www.bosch-ebike.com

A termék és a teljesítmény leírása
Az ábrázolásra kerülő komponensek
Az ábrázolt alkatrészek sorszámozása megfelel az ábráknak
az Üzemeltetési utasítás elején lévő, ábrákat tartalmazó ol-
dalon.
Ezen Üzemeltetési utasítás egyes ábrái az Ön eBike-ja felsze-
reléseitől függően kismértékben eltérhetnek a tényleges kivi-
teltől.

(1) ABS-vezérlőkészülék házzal
(2) Fedélzeti számítógép
(3) ABS-jelzőlámpaA)

(4) Kezelőegység
(5) Első kerék fékkar
(6) Féknyereg
(7) Keréksebesség érzékelőB)

(8) Érzékelő tárcsa
A) A jelzőlámpa egy külső jelzőlámpa (amint ez az ábrán látható)

vagy egy a fedélzeti számítógép kijelzőjébe (BUI330 és BUI350)
beépített jelzőlámpa is lehet.

B) A beépítési helyzet a kerék gyártójától függően különböző lehet.

Műszaki adatok
Bosch eBike ABS BAS100
Üzemi hőmérséklet °C −5 … +40
Tárolási hőmérséklet °C +10 … +40
Védelmi osztály IPx7 (vízhatlan)
Súly, kb. kg 1,0

Megjegyzés: A fékek termékleírásánál és a működésleírásá-
nál vegye figyelembe a fék gyártójának az útmutatóját.

Működési mód
A fékek működtetésekor az ABS funkció az első és hátsó ke-
rékre felszerelt fordulatszám érzékelők jelei alapján felismeri
a kritikus csúszást és ezt az első keréknél a féknyomás csök-
kentésével korlátozza és ezzel a kereket stabilizálja.
Miután a kerék stabilizálódott, a rendszer a nyomás megfele-
lő növelésével a kereket ismét a blokkolási határ közelébe vi-
szi. A kar így minden egyes fékezési impulzusná kissé köze-
lebb kerül a kormányhoz. Ha a kerék ismét leblokkol, a rend-
szer ismét lecsökkenti a nyomást. Ez megismétlődik, hogy a
kerék mindig a tapadási határon maradjon és így a rendszer
optimálisan kihasználja a kerék és az út közötti súrlódási té-
nyezőt.

Az ABS funkció befejezésre kerül, ha bekövetkezik a követ-
kező események egyike:
– Az ABS vezérlőkészülék tárolókamrája teljesen megtelt.
– Az eBike megállt.
– A kerékpáros elengedi a féket.
A tiszta ABS funkción kívül a rendszerbe be van építve annak
felismerése is, ha a hátsókerék teljes fékezés esetén felemel-
kedik. Ezzel igen erős fékezési manőverek esetén bizonyos
határokon belül meg lehet gátolni a kerékpár felborulását.

Összeszerelés
A blokkolásgátló fékrendszert a gyártó teljes mértékben fel-
szerelte, azon semmit sem szabad megváltoztatni.
Figyelem! Ha további tartozékokat akar a kormányra szerel-
ni, ügyeljen arra, hogy a kormányt a középhelyzetből mind-
két oldalra legalább 60°-ra el kell tudni fordítani. Az ujjak zú-
zódásos sérülését egy 25 mm-es szabad tér biztosításával
meg lehet előzni. Szükség esetén használjon kormánykorlá-
tozókat.

Üzemeltetés
Minden kerékpározás előtt
A rendszer minden bekapcsolásakor ellenőrizze, hogy az
ABS ellenőrző lámpa előírásszerűen felgyullad-e. A részletek
az egyik következő szakaszban találhatók (lásd „A blokkolás-
gátló fékrendszer ellenőrző lámpája”, Oldal Magyar – 3).
Kérjük minden kerékpározás előtt ellenőrizze az eBike álla-
potát és közlekedésbiztonságát. Az eBike-nak üzem közben
kifogástalan műszaki állapotban kell lennie.
Elindulás előtt mindig ellenőrizze, hogy az első- és hátsóke-
rékfék előírásszerűen működik.
Elindulás előtt ellenőrizze, hogy a fékbetétek és a féktárcsa
vastagsága megfelel-e a fék gyártója által megadott adatok-
nak.

Az első kerékpározás előtt
Ismerkedjen meg alaposan a fékek reakciójával és működési
módjával! Szükség esetén kisforgalmú utakon gyakorolja a
fékezési technikákat.
A tárcsafékeknek bejáratási időre van szükségük. A fékerő az
idővel megnövekszik. Ezért a bejáratási idő alatt ne felejtse
el, hogy a fékerő megnövekedhet. Ugyanilyen állapot lép fel
a fékbetétek vagy a féktárcsa kicserélése után is. A féktár-
csák és fékbetétek kicserélésével és a bejáratási móddal
kapcsolatos információk a fék gyártójának útmutatójában ta-
lálhatók.

Menet közben
A vezetési stílust és a fékezési módot a mindenkori vezetési
szituációnak, az út tulajdonságainak és a saját tudásának
megfelelően kell megválasztania.
Gondoljon arra is, hogy a blokkolásgátló fékrendszer meg-
hosszabbíthatja a fékútat.
Csúszós utakon a gumiabroncsok könnyebben megcsúsznak
és így a felborulási veszély is magasabb. Ezért csökkentse a
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sebességet és időben, megfelelően adagolva a fékerőt, fé-
kezzen.

A blokkolásgátló fékrendszer ellenőrző lámpája
A blokkolásgátló fékrendszer ellenőrző lámpának a rendszer
elindítása után ki kell gyulladnia és az indulás után, kb.
5 km/óra sebesség elérésekor ki kell aludnia. Ha az ABS el-
lenőrző lámpa az eBike-rendszer elindítása után nem gyullad
fel, akkor az ABS meghibásodott és a kijelzőn megjelenő hi-
bakód erről külön tájékoztatja a kerékpárost.
u Minden javítást csak szakszerűen hajtasson végre.
Ha az ellenőrző lámpa az elindulás után nem alszik ki vagy
menet közben kigyullad, ez a blokkolásgátló fékrendszer hi-
báját jelzi. A blokkolásgátló fékrendszer ekkor már nem ak-
tív. A fékberendezés maga működőképes marad, lényegében
csak a blokkolásgátló fékrendszer szabályozás nem műkö-
dik.
A hátsókerékfék funkcionalitása nem függ a blokkolásgátló
fékrendrendszer működőképességétől.
u FIGYELMEZTETÉS – az ABS ellenőrző lámpa világít. 

Ha az ABS ellenőrző lámpa világít, az ABS funkció nem ak-
tív.

Megjegyzés: A blokkolásgátló fékrendszer ellenőrző lámpá-
ja akkor is kigyulladhat, ha extrém vezetési szituációk esetén
az első és hátsó kerék fordulatszáma erősen eltér egymástól,
például, ha csak a hátsó keréken állva vezet, vagy ha a kerék
szokatlanul hosszú ideig forog úgy, hogy nem érinti a talajt
(pl. egy szerelőállványon). Ekkor a blokkolásgátló fékrend-
szer kikapcsolásra kerül. A blokkolásgátló fékrendszer ismé-
telt aktiválásához az eBike-ot le kell állítani és ismét el kell in-
dítani (kikapcsolás, majd ismét egy bekapcsolás).
u VIGYÁZAT – az ABS működési hibája nem kerül kijel-

zésre, ha az ABS ellenőrző lámpa meghibásodott. 
A kerékpárosnak az eBike-rendszer elindításakor meg kell
arról győződnie, hogy az ABS ellenőrző lámpa a helyén
van és kigyullad, ellenkező esetben az ellenőrző lámpa
meghibásodott.

Kerékpározás kimerült eBike-akkumulátorral
Ha az akkumulátor feltöltési szintje egy meghatározott kü-
szöbérték alá sűllyed, a rendszer először deaktiválja a motor-
támogatást. A rendszer ettől függetlenül aktív marad, bele-
értve a kijelzőt, a világítást és az ABS aktív voltát, amíg az ak-
kumulátor maradék töltési is felhasználásra kerül. Az eBike-
rendszer és ezzel az ABS is csak egy majdnem teljesen kime-
rült elem esetén kerül kikapcsolásra.
A végérvényes kikapcsolás előtt az ellenőrző lámpa kb. 5 má-
sodpercre még egyszer kigyullad.
Ettől az időponttól kezdve az ABS ellenőrző lámpa nem vilá-
gít, annak ellenére, gofy az ABS szabályozás nem működik.
Ha az eBike-ban nincs akkumulátor, vagy ha az üres, az ABS
nem aktív.
A fékberendezés maga működőképes marad, lényegében
csak a blokkolásgátló fékrendszer szabályozás nem műkö-
dik.
Töltse fel az akkumulátorát, hogy ismét aktiválhassa az
eBike-rendszert, beleértve az ABS funkciót.

u FIGYELMEZTETÉS – Az ABS hiányzó energiaellátás
esetén nem aktív! 
Ha az energiaellátás nem működik, ha az akkumulátor
üres, vagy ha nincs akkumulátor, az ABS nem aktív és az
ABS ellenőrző lámpa nem világít.

Karbantartás és szerviz
Karbantartás és tisztítás
u A szervizmunkákat és javításokat szakszerűen kell el-

végezni. A meghibásodott alkatrészeket csak eredeti
alkatrészekre szabad kicserélni.

Évente legalább egyszer adja le műszaki felülvizsgálásra az
eBike-rendszerét (ellenőriztesse többek között . a mechani-
kát és a rendszerszoftver aktuális változatát).
Az eBike szervizeléséhez vagy javításához kérjük forduljon
egy feljogosított kerékpár kereskedõhöz.

Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
Ha az eBike-rendszerrel és komponenseivel kapcsolatban
kérdései vannak, forduljon egy feljogosított kerékpár keres-
kedőhöz.
A kerékpár márkakereskedők kapcsolatfelvételi adatai a
www.bosch-ebike.com weboldalon találhatók.

Hulladékkezelés
A hajtóegységet, a fedélzeti számítógépet a ke-
zelőegységgel együtt, az akkumulátort, a sebes-
ség érzékelőt, a tartozékokat és a csomagolást
a környezetvédelmi szempontoknak megfelelő-
en kell újrafelhasználásra leadni.

Ne dobja az eBike-ot és komponenseit a háztartási szemét-
be!

A 2012/19/EU európai irányelvnek
megfelelően a már nem használható elektromos
készülékeket és a 2006/66/EK európai irány-
elvnek megfelelően a már nem használható ak-
kumulátorokat/elemeket külön össze kell gyűj-
teni és a környezetvédelmi szempontoknak
megfelelően kell újrafelhasználásra leadni.

A már nem használható Bosch eBike-komponenseket kérjük
adja le egy kerékpár-márkakereskedőnél.
A változtatások joga fenntartva.
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Wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa
Ogólne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Należy przeczytać wszystkie wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa i zalecenia.
Nieprzestrzeganie wskazówek dotyczących
bezpieczeństwa i zaleceń może doprowa-
dzić do porażenia prądem elektrycznym, po-
żaru i/lub poważnych obrażeń ciała.

Wszystkie wszystkie wskazówki dotyczące bezpieczeń-
stwa pracy i zalecenia należy zachować do dalszego za-
stosowania.
Używane w niniejszej instrukcji obsługi pojęcie akumulator
odnosi się do wszystkich oryginalnych akumulatorów Bosch
eBike.
u Należy przeczytać i przestrzegać wskazówek dotyczą-

cych bezpieczeństwa pracy oraz zaleceń zawartych
we wszystkich instrukcjach obsługi systemu eBike
oraz w instrukcji obsługi roweru elektrycznego.

W niniejszej instrukcji obsługi wskazówki dotyczące bezpie-
czeństwa są podzielone na następujące kategorie:
– OSTRZEŻENIE – Zagrożenie o średnim stopniu ryzyka,

niezastosowanie się może prowadzić do śmierci lub po-
ważnych obrażeń ciała.

– OSTROŻNIE – Zagrożenie o niskim stopniu ryzyka,
niezastosowanie się może doprowadzić do lekkich lub
umiarkowanych obrażeń ciała.

– WSKAZÓWKA – Szczególne wskazówki ułatwiające ob-
sługę,
stosowane w opisach czynności obsługowych, kontrol-
nych i nastawczych oraz prac konserwacyjnych.

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa obsługi
systemów przeciwblokujących (ABS)
u Zabronione są wszelkie manipulacje dokonywane przy

częściach składowych systemu. Należy dostosować
styl jazdy do warunków otoczenia (np. współczynnika
tarcia nawierzchni, stromego spadku, warunków po-
godowych, dodatkowego ładunku, ...). Nie zaleca się
przewożenia rowerem dodatkowego ładunku, wpływa
na zmianę położenia środka ciężkości, i może zwięk-
szyć ryzyko przewrócenia się roweru (np. kosze rowe-
rowe lub foteliki dla dzieci montowane na kierowni-
cy).

u OSTRZEŻENIE – Części składowe systemu ABS, pod-
dane jakimkolwiek manipulacjom, wpływają negatyw-
nie na sprawność funkcjonowania systemu ABS. 
Jeżeli części składowe układu hamulcowego lub systemu
ABS zostały zmanipulowane, zmodyfikowane lub wymie-
nione na inne części nieprzewidziane dla tego zastosowa-
nia, może to wpływać negatywnie na sprawność funkcjo-
nowania systemu ABS. W takiej sytuacji nie można zagwa-
rantować prawidłowego działania. Istnieje podwyższone
ryzyko upadku z roweru. Prace serwisowe i naprawy mu-
szą być wykonywane przez wykwalifikowany personel.

Uszkodzone części wolno wymieniać tylko na części orygi-
nalne.

u OSTRZEŻENIE – Dłuższa droga hamowania spowodo-
wana działaniem systemu ABS 
System ABS, przeciwdziałając zablokowaniu się przed-
niego koła, znacząco przyczynia się do poprawy bezpie-
czeństwa, ponieważ obniża ryzyko poślizgu na śliskiej na-
wierzchni i niebezpieczeństwo przewrócenia się roweru
na nawierzchni o dużej przyczepności. Jednak działanie
systemu może w określonych sytuacjach doprowadzić do
wydłużenia drogi hamowania. Styl jazdy należy dostoso-
wać do warunków otoczenia oraz indywidualnego pozio-
mu umiejętności.

u OSTRZEŻENIE – Lekkomyślna jazda 
Wyposażenie roweru w system ABS nie powinno skłaniać
do lekkomyślnej jazdy. Przede wszystkim system jest do-
datkowym zabezpieczeniem w sytuacjach zagrożenia. Za
odpowiedni styl jazdy w dalszym ciągu odpowiedzialny
jest użytkownik roweru.

u OSTRZEŻENIE – Hamowanie na zakrętach 
ABS jest systemem bezpieczeństwa, który zmniejsza nie-
bezpieczeństwo zablokowania koła podczas jazdy na
wprost, bez wpływu sił bocznych. Podczas manewru ha-
mowania na zakrętach istnieje z zasady podwyższone ry-
zyko upadku z roweru. Za odpowiedni styl jazdy w dal-
szym ciągu odpowiedzialny jest użytkownik roweru.

u OSTRZEŻENIE – Czas regulacji ABS jest ograniczony. 
W ekstremalnych sytuacjach może zdarzyć się, że ABS nie
będzie działał na tyle długo, aby koło się zatrzymało.
Krótkie zwolnienie hamulca przedniego koła pozwala po-
nownie zahamować z wykorzystaniem funkcji ABS. Styl
jazdy należy dostosować do warunków otoczenia oraz in-
dywidualnego poziomu umiejętności.

u OSTRZEŻENIE – Przewrócenie się roweru elektryczne-
go
ABS nie zawsze może zapobiec przewróceniu się roweru
w ekstremalnych sytuacjach (np. przewożenie bagażu z
wysoko położonym środkiem ciężkości lub zbyt wysoko
położony środek ciężkości wskutek wysokiej pozycji sio-
dełka, np. z powodu źle dobranej do wzrostu ramy,
zmienna nawierzchnia, strome zjazdy). Styl jazdy należy
dostosować do warunków otoczenia oraz indywidualnego
poziomu umiejętności.

u OSTRZEŻENIE – Powietrze w układzie hydraulicznym 
Obecność powietrza w układzie może obniżyć wytwa-
rzające się ciśnienie hamowania, szczególnie po inge-
rencji systemu ABS, w czasie której dźwignia hamulca
przesuwa się jeszcze bliżej kierownicy. Istnieje nie-
bezpieczeństwo przygniecenia palców, które podczas
hamowania nie obejmują dźwigni hamulca, lecz spo-
czywają na rączce kierownicy. Dlatego przed każdą jaz-
dą należy sprawdzić, zaciągając hamulec, czy istnieje wy-
raźnie wyczuwalny punkt ciśnienia i czy odległość dźwigni
hamulca od uchwytu kierownicy jest wystarczająca. Punkt
ten powinien znajdować się w odległości ok. 1/3 drogi po-
konywanej przez dźwignię hamulca. W razie wątpliwości
należy przestawić drogę dźwigni na maksymalną pozycję.
W przypadku obecności powietrza w układzie hamulco-
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wym, należy zlecić fachowe odpowietrzenie układu. Styl
jazdy należy dostosować do warunków otoczenia oraz in-
dywidualnego poziomu umiejętności.

u OSTROŻNIE – Uszkodzenie części wskutek zgniecenia
Należy zwrócić uwagę, aby elementy takie jak przewody
hamulcowe, wiązki kabli czy nawet części ciała nie za-
kleszczyły się pomiędzy sterownikiem ABS a ramą rowe-
ru. Zapobiega to także uszkodzeniu części lub obraże-
niom przy pełnym skręceniu kierownicy.

Informacje o ochronie danych osobowych
Przy podłączeniu roweru elektrycznego do narzędzia diagno-
stycznego Bosch DiagnosticTool przekazywane są dane do-
tyczące użytkowania akumulatora roweru elektrycznego
(m.in. ciśnienie w układzie hamulcowym, opóźnienie itp.) do
Bosch eBike Systems (Robert Bosch GmbH) w celu ulepsza-
nia produktów. Bliższe informacje na ten temat można uzy-
skać na stronie internetowej Bosch eBike:
www.bosch-ebike.com

Opis urządzenia i jego zastosowania
Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentów odnosi się do
schematów, znajdujących się na stronach graficznych,
umieszczonych na początku niniejszej instrukcji.
W zależności od wariantu wyposażenia roweru elektrycznego
poszczególne schematy w niniejszej instrukcji obsługi mogą
nieznacznie odbiegać od warunków rzeczywistych.

(1) Sterownik ABS z obudową
(2) Komputer pokładowy
(3) Lampka kontrolna ABSA)

(4) Panel sterowania
(5) Dźwignia hamulca koła przedniego
(6) Zacisk hamulcowy
(7) Czujnik prędkości koła B)

(8) Tarcza czujnika
A) W przypadku lampki kontrolnej może chodzić o zewnętrzną

lampkę kontrolną (jak na rysunku) lub o lampkę kontrolną zinte-
growaną w wyświetlaczu (BUI330 i BUI350) komputera pokła-
dowego.

B) Pozycja montażu może być różna w zależności od producenta
kół.

Dane techniczne
Bosch eBike ABS BAS100
Temperatura robocza °C −5 … +40
Temperatura przechowywa-
nia

°C +10 … +40

Stopień ochrony IPx7 (wodoszczel-
ny)

Ciężar, ok. kg 1,0

Wskazówka: Opis produktu i działania hamulców można
znaleźć w instrukcji obsługi w instrukcji obsługi hamulców
dostarczonej przez producenta hamulców.

Sposób działania
Przy zadziałaniu hamulców funkcja ABS, dzięki czujnikom
prędkości obrotowej kół zamontowanym na przednim i tyl-
nym kole, rozpoznaje krytyczny moment poślizgu i ogranicza
go na przednim kole poprzez zmniejszenie ciśnienia w ukła-
dzie hamulcowym, co przyczynia się do poprawy stabilności
koła.
Po ustabilizowaniu koła ciśnienie ponownie zostaje zwięk-
szone aż do wartości krytycznej zablokowania koła. Podczas
tego procesu dźwignia hamulca przy każdym impulsie hamo-
wania przesuwa się odrobinę bliżej kierownicy. Jeśli koło na-
dal wykazuje tendencję do blokowania, następuje ponowne
obniżenie ciśnienia w układzie hamulcowym. Proces ten po-
wtarza się, aby koło zawsze znajdowało się poniżej granicy
utraty przyczepności i aby można było optymalnie wykorzy-
stać współczynnik tarcia pomiędzy oponą a nawierzchnią.
System ABS przestaje działać, jeśli wystąpi jedno z następu-
jących zdarzeń:
– Komora zasobnika w sterowniku ABS jest pełna.
– Rower elektryczny zatrzymał się.
– Rowerzysta zwolni dźwignię hamulca.
Oprócz klasycznej funkcji ABS w systemie zintegrowana jest
także funkcja rozpoznawania podniesienia tylnego koła przy
pełnym hamowaniu. W ten sposób można do pewnego stop-
nia zapobiegać przewróceniu się roweru przez przednie koło
podczas bardzo silnego hamowania.

Montaż
System ABS jest w całości zmontowany fabrycznie i nie wol-
no go w żaden sposób modyfikować.
Uwaga! Chcąc zamocować inny osprzęt rowerowy do kie-
rownicy, należy pamiętać o tym, że kierownica musi mieć
możliwość swobodnego wychylenia bocznego od pozycji
środkowej o co najmniej 60°. Przy zachowaniu odstępu 25
mm można zapobiec przypadkowemu zakleszczeniu palców.
Ewentualnie można zastosować ogranicznik skrętu.

Praca
Przed każdą jazdą
Każdorazowo po włączeniu systemu należy sprawdzić, czy
świeci się lampka kontrolna ABS. Szczegółowe informacje
znajdują się poniżej (zob. „Lampka kontrolna systemu ABS“,
Strona Polski – 3).
Przed każdą jazdą należy skontrolować stan roweru elek-
trycznego pod kątem bezpieczeństwa. Używany rower elek-
tryczny musi znajdować się w nienagannym stanie technicz-
nym.
Przed rozpoczęciem jazdy należy zawsze skontrolować, czy
hamulec przedni i tylny działają prawidłowo.
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Przed rozpoczęciem jazdy należy skontrolować, czy grubość
klocków i tarczy hamulcowej odpowiada zaleceniom produ-
centa hamulców.

Przed pierwszą jazdą
Należy dobrze zapoznać się z działaniem i reakcją hamulców!
Technik hamowania należy uczyć się z dala od dróg o dużym
natężeniu ruchu.
Hamulce tarczowe wymagają pewnego okresu dotarcia. Sku-
teczność hamowania zwiększy się wraz z upływem czasu. W
okresie docierania hamulców należy pamiętać, że skutecz-
ność hamowania może ulec zwiększeniu. Podobny stan wy-
stępuje po wymianie klocków hamulcowych lub tarczy.
Szczegółowe informacje na temat wymiany tarcz hamulco-
wych i klocków hamulcowych oraz uwagi dotyczące postępo-
wania w okresie docierania hamulców należy zaczerpnąć z
instrukcji obsługi hamulców dostarczonej przez producenta
hamulców.

Podczas jazdy
Styl jazdy i hamowania należy dostosować do danej sytuacji
na drodze, stanu nawierzchni oraz poziomu własnych umie-
jętności.
Należy pamiętać o tym, że działanie systemu ABS może wy-
dłużyć drogę hamowania.
Na śliskiej nawierzchni opony łatwiej wpadają w poślizg, co
zwiększa ryzyko upadku z roweru. W takim przypadku należy
zredukować prędkość i odpowiednio wcześniej oraz z więk-
szym wyczuciem rozpocząć hamowanie.

Lampka kontrolna systemu ABS
Lampka kontrolna systemu ABS powinna zaświecić się po
uruchomieniu systemu, a po rozpoczęciu jazdy, przy prędko-
ści ok. 5 km/h powinna zgasnąć. Jeśli lampka kontrolna sys-
temu ABS nie zaświeci się po uruchomieniu systemu eBike,
oznacza to, że system ABS jest uszkodzony; kod błędu poja-
wi się także na wyświetlaczu.
u Wszelkie naprawy muszą być wykonywane przez wy-

kwalifikowany personel.
Jeśli lampka kontrolna systemu ABS nie zgaśnie po rozpo-
częciu jazdy lub zaświeci się w trakcie jazdy, sygnalizuje to
błąd w systemie ABS. System ABS nie będzie wtedy działał.
Układ hamulcowy pozostaje nadal sprawny, tylko funkcja
ABS nie będzie działać w czasie hamowania.
Sprawność hamulca tylnego koła nie jest zależna od spraw-
ności systemu ABS.
u OSTRZEŻENIE – Świeci się lampka kontrolna systemu

ABS. 
Przy świecącej się lampce kontrolnej systemu ABS, funk-
cja ABS nie będzie działać.

Wskazówka: Lampka kontrolna systemu ABS może zaświe-
cić się także wtedy, gdy w ekstremalnych sytuacjach pręd-
kość obrotowa przedniego i tylnego koła znacznie się od sie-
bie różnią, np. podczas jazdy na tylnym kole lub gdy koło
długo obraca się bez kontaktu z podłożem (stojak montażo-
wy). W takiej sytuacji system ABS wyłącza się. Aby ponow-
nie aktywować system ABS, należy zatrzymać rower elek-

tryczny i uruchomić go ponownie (wyłączyć i włączyć sys-
tem).
u OSTROŻNIE – Wadliwe działanie systemu ABS nie bę-

dzie sygnalizowane w przypadku uszkodzenia lampki
kontrolnej systemu ABS. 
Przy uruchomieniu systemu eBike rowerzysta musi prze-
konać się, czy lampka kontrolna systemu ABS jest zamon-
towana i zaświeciła się, w przeciwnym przypadku doszło
do uszkodzenia lampki kontrolnej.

Jazda z rozładowanym akumulatorem eBike
Jeżeli poziom naładowania akumulatora przekroczy określo-
ną granicę minimalną, system wyłączy najpierw wspomaga-
nie silnika. Niezależnie od tego system wraz z wyświetla-
czem, oświetleniem i systemem ABS pozostanie aktywny aż
do zużycia rezerwy energii akumulatora. Dopiero przy prawie
całkowicie rozładowanym akumulatorze system eBike, a
wraz z nim system ABS wyłączą się.
Przed całkowitym wyłączeniem zaświeci się jeszcze raz
lampka kontrolna na ok. 5 sekund.
Po tym czasie lampka kontrolna ABS, pomimo niedostępnej
regulacji ABS, zgaśnie. Jeżeli w rowerze elektrycznym nie ma
zamontowanego akumulatora lub zamontowany akumulator
jest rozładowany, system ABS nie będzie działał.
Układ hamulcowy pozostaje nadal sprawny, tylko funkcja
ABS nie będzie działać w czasie hamowania.
Należy naładować akumulator, aby przywrócić działanie sys-
temu eBike, a wraz z nim systemu ABS.
u OSTRZEŻENIE – System ABS nie działa przy braku za-

silania! 
W przypadku awarii zasilania, rozładowanego akumulato-
ra lub braku zamontowanego akumulatora system ABS
nie działa, a lampka kontrolna systemu ABS nie świeci się.

Konserwacja i serwis
Konserwacja i czyszczenie
u Prace serwisowe i naprawy muszą być wykonywane

przez wykwalifikowany personel. Uszkodzone części
wolno wymieniać tylko na części oryginalne.

Co najmniej raz w roku należy wykonać przegląd techniczny
systemu eBike (m.in. kontrola mechaniki, aktualności opro-
gramowania systemowego).
Serwisowania i napraw roweru elektrycznego należy dokony-
wać w autoryzowanym punkcie sprzedaży rowerów.

Obsługa klienta oraz doradztwo dotyczące
użytkowania
Z wszystkimi pytaniami dotyczącymi systemu eBike i jego
części składowych należy zwracać się do autoryzowanego
punktu sprzedaży rowerów.
Dane kontaktowe autoryzowanych punktów sprzedaży rowe-
rów można znaleźć na stronie internetowej:
www.bosch-ebike.com.
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Bezpečnostní upozornění
Všeobecná bezpečnostní upozornění

Přečtěte si všechna bezpečnostní
upozornění a všechny pokyny.
Nedodržování bezpečnostních upozornění
a pokynů může mít za následek úraz
elektrickým proudem, požár a/nebo těžká
poranění.

Všechna bezpečnostní upozornění a pokyny uschovejte
pro budoucí potřebu.
Pojem akumulátor, který se používá v tomto návodu
k obsluze, se vztahuje na všechny originální akumulátory
Bosch eBike.
u Přečtěte si a dodržujte všechny bezpečnostní

upozornění a instrukce ve všech návodech k použití
systému eBike a v návodu k použití vašeho
elektrokola.

V tomto návodu k obsluze jsou bezpečnostní upozornění
rozdělená do následujících kategorií:
– VAROVÁNÍ – nebezpečí se středním stupněm rizika;

pokud se mu nezamezí, může to mít za následek smrt
nebo těžká poranění.

– POZOR – nebezpečí s nízkým stupněm rizika;
pokud se mu nezamezí, může to mít za následek lehká
nebo středně těžká poranění.

– POKYN – zvláštní pokyny pro lepší manipulaci;
používají se při ovládání, kontrole, nastavování
a ošetřování.

Bezpečnostní upozornění pro antiblokovací
systémy (ABS)
u Je zakázáno provádět jakékoli manipulace na

systémových součástech. Styl jízdy je třeba
přizpůsobit okolním podmínkám (např. tření povrchu,
příkrý svah, povětrnostní vlivy, náklad).
Nedoporučujeme náklady, které ovlivňují těžiště
jízdního kola tak, že se může zvýšit tendence
k převrácení (např. košíky nebo dětské sedačky na
řídítkách).

u VAROVÁNÍ – zmanipulované součásti systému ABS
zhoršují funkčnost systému ABS. 
V případě manipulací či změny součástí brzdového
systému nebo ABS nebo výměny součásti za
nepředepsané součásti může dojít ke zhoršení funkčnosti
ABS. Nelze pak zaručit správnou funkci. Hrozí zvýšené
nebezpečí pádu. Servisní práce a opravy se musí
provádět odborně. Vadné díly se musí vyměnit pouze za
originální díly.

u VAROVÁNÍ – prodloužená brzdná dráha vlivem ABS 
ABS zamezuje zablokování předního kola, čímž výrazně
přispívá k bezpečnosti, protože se snižuje nebezpečí
smyku na kluzké vozovce a nebezpečí převrácení na drsné
vozovce. Tyto zásahy mohou ale v některých situacích
vést k prodloužení brzdné dráhy. Styl jízdy je třeba

přizpůsobit okolním podmínkám a osobních jízdním
schopnostem.

u VAROVÁNÍ – lehkovážný styl jízdy 
Existence ABS vás nesmí svést k lehkovážnému stylu
jízdy. Jedná se v první řadě o bezpečnostní rezervu pro
nouzové situace. Cyklista je vždy zodpovědný za
odpovídající styl jízdy.

u VAROVÁNÍ – brzdění v zatáčkách 
ABS je bezpečnostní systém, který snižuje nebezpečí
zablokování kola při jízdě v přímém směru bez působení
bočních sil. Při brzdění v zatáčkách zásadně hrozí větší
nebezpečí pádu. Cyklista je vždy zodpovědný za
odpovídající styl jízdy.

u VAROVÁNÍ – doba působení regulace ABS je omezená. 
V extrémních jízdních situacích se může stát, že ABS
nedokáže provádět regulaci až do zastavení kola. Krátkým
uvolněním brzdy předního kola lze obnovit brzdění
s funkcí ABS. Styl jízdy je třeba přizpůsobit okolním
podmínkám a osobních jízdním schopnostem.

u VAROVÁNÍ – převrácení elektrokola
ABS nedokáže vždy zabránit převrácení jízdního kola
v extrémních jízdních situacích (např. naložení zavazadly
s vysokým těžištěm nebo s příliš vysokým těžištěm kvůli
vysoké poloze sedla, např. kvůli rámu malé velikosti,
střídající se povrchy vozovky, jízda z příkrého svahu). Styl
jízdy je třeba přizpůsobit okolním podmínkám a osobních
jízdním schopnostem.

u VAROVÁNÍ – vzduch v hydraulickém systému 
Kvůli vzduchu v systému se může vytvořit malý brzdný
tlak, zejména po zásahu ABS, při kterém se navíc
přitiskne brzdová páčka blíže k řídítkům. Hrozí tak
navíc nebezpečí uskřípnutí prstů, které při brzdění
nedrží brzdovou páčku, ale zůstanou na rukojeti. Proto
před každou jízdou přitáhnutím brzdy zkontrolujte, zda je
jasně citelný bod stlačení a zda je vzdálenost brzdové
páčky od řídítek dostačující. Bod stlačení by se měl
nacházet v cca 1/3 dráhy brzdové páčky. V případě
pochybností nastavte dráhu páčky na maximální polohu.
Pokud se do brzdového systému dostane tlak, nechte ho
odborně odvzdušnit. Styl jízdy je třeba přizpůsobit
okolním podmínkám a osobních jízdním schopnostem.

u POZOR – poškození součástí nebo nebezpečí
uskřípnutí
Nepřiskřípněte mezi řídicí jednotku ABS a rám žádné
součásti, jako brzdové vedení nebo kabelové svazky, ani
části těla. Zabráníte tak poškození součástí, resp.
poranění při úplném vychýlení řídítek.

Upozornění ohledně ochrany dat
Při připojení systému eBike k Bosch DiagnosticTool se za
účelem zlepšování výrobků přenášejí data týkající se
používání Bosch eBike ABS (mj. brzdný tlak, zpomalení) do
systémů Bosch eBike (Robert Bosch GmbH). Bližší
informace naleznete na webových stránkách Bosch eBike
www.bosch-ebike.com
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Čeština – 2

Popis výrobku a výkonu
Zobrazené součásti
Číslování zobrazených komponent se vztahuje k vyobrazení
na stranách s obrázky na začátku návodu.
Jednotlivá vyobrazení v tomto návodu k použití se mohou
v závislosti na vybavení vašeho elektrokola nepatrně lišit od
skutečného provedení.

(1) Řídicí jednotka ABS s krytem
(2) Palubní počítač
(3) Kontrolka ABSA)

(4) Ovládací jednotka
(5) Brzdová páčka pro přední kolo
(6) Třmen kotoučové brzdy
(7) Senzor rychlosti kola B)

(8) Senzor kotouče
A) U kontrolky se může jednat o externí kontrolku (jak je

znázorněno na obrázku), nebo o kontrolku integrovanou na
displeji (BUI330 a BUI350) palubního počítače.

B) Montážní poloha se může lišit podle výrobce kola.

Technické údaje
Bosch eBike ABS BAS100
Provozní teplota °C −5 až +40
Skladovací teplota °C +10 až +40
Stupeň krytí IPx7 (vodotěsný)
Hmotnost cca kg 1,0

Upozornění: Popis výrobku a funkce brzd najdete v návodu
od výrobce brzd.

Funkce
Při aktivaci brzd rozpozná funkce ABS pomocí senzorů
otáček kol na předním a zadním kole kritický prokluz a omezí
ho na předním kole tím, že zde sníží brzdný tlak a tím
stabilizuje kolo.
Když se kolo stabilizuje, cíleným vytvořením tlaku se kolo
uvede opět na začátek blokování kola. Páčka se tím při
každém brzdném impulzu pohne kousek směrem k řídítkům.
Když se kolo znovu zablokuje, dojde opět ke snížení tlaku. To
se opakuje, aby bylo kolo neustále udržováno v mezní oblasti
přilnavosti, a optimálně se tak využívalo tření mezi
pneumatikou a vozovkou.
Funkce ABS se ukončí, když nastane jedna z následujících
skutečností:
– Zásobní komora v řídicí jednotce ABS je úplně naplněná.
– Elektrokolo se zastaví.
– Cyklista uvolní brzdu.
Kromě čisté funkce ABS je integrované rovněž rozpoznání
zvednutí zadního kola při plném brzdění. Tak lze v rámci
určitých mezí zamezit převrácení dopředu při velmi
prudkých brzdných manévrech.

Montáž
Antiblokovací systém je z výroby kompletně namontovaný
a nesmí se měnit.
Pozor! Pokud chcete na řídítka upevnit další příslušenství,
dbejte na to, aby s řídítky bylo možné volně pohybovat ze
střední polohy do každé strany o minimálně 60°. Přiskřípnutí
prstů lze zabránit při volném prostoru 25 mm. V případě
potřeby je třeba použít omezovače řízení.

Provoz
Před každou jízdou
Před každým zapnutím systém zkontrolujte, zda řádně svítí
kontrolka ABS. Podrobnosti najdete v dalších odstavcích (viz
„Kontrolka antiblokovacího systému“,
Stránka Čeština – 2).
Před každou jízdou zkontrolujte stav a bezpečnost provozu
elektrokola. Systém eBike musí být při provozu v bezvadném
technickém stavu.
Než vyjedete, vždy zkontrolujte, zda správně funguje přední
a zadní brzda.
Než vyjedete, zkontrolujte, zda tloušťka brzdového obložení
a brzdového kotouče splňujte požadavky výrobce brzd.

Při první jízdě
Seznamte se z reakcí a fungováním brzd! Případně si
vyzkoušejte techniky brzdění mimo frekventované silnice.
Brzdové kotouče se musí zajet. Brzdná síla se s postupem
času zvyšuje. Buďte si proto během zajíždění vědomí toho,
že se může brzdná síla zvýšit. Stejný stav nastává také po
výměně brzdových obložení nebo kotouče. Podrobnosti
k výměně brzdových kotoučů a brzdového obložení a dále
k postupu při zajíždění brzd najdete v návodu od výrobce
brzd.

Během jízdy
Přizpůsobte jízdu a způsob brzdění příslušné jízdní situaci,
stavu vozovky a svým cyklistickým dovednostem.
Mějte na paměti, že antiblokovací systém může prodloužit
brzdou dráhu.
Na kluzkém povrchu se pneumatiky dostanou snáze do
smyku a hrozí větší nebezpečí pádu. Proto snižte rychlost
a brzděte včas a úměrně.

Kontrolka antiblokovacího systému
Kontrolka antiblokovacího systému se musí rozsvítit po
spuštění systému a musí zhasnout po rozjetí na cca 5 km/h.
Pokud se kontrolka ABS po spuštění systému eBike
nerozsvítí, je systém ABS vadný a cyklista je na to upozorněn
navíc zobrazením chybového kódu na displeji.
u Opravy nechávejte provádět výhradně odborníky.
Pokud kontrolka po rozjetí nezhasne nebo se rozsvítí za
jízdy, signalizuje to chybu antiblokovacího systému.
Antiblokovací systém pak již není aktivní. Samotný brzdový
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systém je nadále funkční, ale neprobíhá regulace
antiblokovacího systému.
Funkčnost brzdy zadního kola není závislá na funkčnosti
antiblokovacího systému.
u VAROVÁNÍ – svítí kontrolka ABS. 

Při svítící kontrolce ABS není funkce ABS aktivní.
Upozornění: Kontrolka antiblokovacího systému se může
také rozsvítit, když se při extrémních jízdních situacích
výrazně liší otáčky předního a zadního kola, např. při jízdě na
zadním kole, nebo když se kolo točí nezvykle dlouho bez
kontaktu se zemí (montážní stojan). Antiblokovací systém se
vypne. Pro opětovnou aktivaci antiblokovacího systému je
třeba systém eBike zastavit a znovu spustit (vypnout a znovu
zapnout).
u POZOR – když je kontrolka ABS vadná, nemůže se

zobrazit nesprávná funkce ABS. 
Cyklista se musí při spuštění systému eBike přesvědčit,
že je kontrolka ABS přítomná a rozsvítí se, jinak se
vyskytla závada kontrolky.

Jízda s vybitým akumulátorem eBike
Když nabití akumulátoru klesne pod stanovenou mez, systém
nejprve deaktivuje pomocný motor. Bez ohledu na to zůstává
systém aktivní včetně displeje, světla a ABS, dokud se
nespotřebuje i rezerva akumulátoru. Až při úplně vybitém
akumulátoru se systém, a tedy i ABS vypne.
Před definitivním vypnutím se ještě jednou rozsvítí kontrolka
na cca 5 sekund.
Od tohoto okamžiku je kontrolka ABS zhasnutá, i přes
nefunkční regulaci ABS. Pokud v systému eBike není žádná
baterie nebo je vybitá, systém ABS není aktivní.
Samotný brzdový systém je nadále funkční, ale neprobíhá
regulace antiblokovacího systému.
Nabijte akumulátor, abyste mohli znovu aktivovat systém
eBike včetně funkce ABS.
u VAROVÁNÍ – ABS není při chybějícím napájení aktivní! 

Při výpadku napájením, vybitém nebo žádném
akumulátoru není systém ABS aktivní a kontrolka ABS
nesvítí.

Údržba a servis
Údržba a čištění
u Servisní práce a opravy se musí provádět odborně.

Vadné díly se musí vyměnit pouze za originální díly.
Nechte minimálně jednou ročně provést technickou kontrolu
systému eBike (mj. mechaniky, aktuálnosti systémového
softwaru).
Pro servis nebo opravy systému eBike se obraťte na
autorizovaného prodejce jízdních kol.

Zákaznická služba a poradenství ohledně použití
V případě otázek k systému eBike a jeho součástem se
obraťte na autorizovaného prodejce jízdních kol.
Kontaktní údaje autorizovaných prodejců jízdních kol
najdete na internetové stránce www.bosch-ebike.com.

Likvidace
Pohonnou jednotku, palubní počítač včetně
ovládací jednotky, akumulátor, senzor
rychlosti, příslušenství a obaly je třeba
odevzdat k ekologické recyklaci.

Nevyhazujte eBike a jeho součásti do komunálního odpadu!
Podle evropské směrnice 
2012/19/EU se musí již nepoužitelná
elektrická zařízení a podle evropské směrnice
2006/66/ES vadné nebo opotřebované
akumulátory/baterie shromažďovat odděleně
a odevzdat k ekologické recyklaci.

Již nepoužitelné součásti systému Bosch eBike odevzdejte
autorizovanému prodejci jízdních kol.
Změny vyhrazeny.
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Slovenčina – 1

Bezpečnostné upozornenia
Všeobecné bezpečnostné upozornenia

Prečítajte si všetky bezpečnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodržiavanie bezpeč-
nostných upozornení a pokynov môže zaprí-
činiť úraz elektrickým prúdom, požiar a/
alebo ťažké poranenia.

Uschovajte všetky bezpečnostné upozornenia a pokyny
na budúce použitie.
Pojem akumulátor, používaný v tomto návode na obsluhu,
sa vzťahuje na všetky originálne akumulátory Bosch eBike.
u Prečítajte si a dodržiavajte bezpečnostné upozornenia

a pokyny vo všetkých návodoch na obsluhu systému
eBike, ako aj návod na obsluhu vášho eBike.

V tomto návode na obsluhu sú bezpečnostné upozornenia
rozdelené do týchto kategórií:
– VÝSTRAHA – Ohrozenie so stredným stupňom nebezpe-

čenstva,
ak sa mu nezabráni, môže spôsobiť smrť alebo ťažké
zranenia.

– POZOR – Ohrozenie s nízkym stupňom nebezpečenstva,
ak sa mu nezabráni, môže spôsobiť drobné alebo ľahké
zranenie.

– UPOZORNENIE – Zvláštne upozornenia umožňujúce lep-
šiu manipuláciu,
používajú sa pri ovládacích, kontrolných a nastavovacích
postupoch a tiež pri údržbe.

Bezpečnostné upozornenia pre protiblokovacie
systémy (ABS)
u Akákoľvek manipulácia s komponentmi systému je za-

kázaná. Spôsob jazdy prispôsobte okolitým podmien-
kam (napr. súčiniteľ trenia podkladu, strmé svahy, po-
veternostné podmienky, náklad, ...). Neodporúčame
náklad, ktorý nejakým spôsobom ovplyvňuje ťažisko
vozidla a ktorý môže zvýšiť tendenciu prevrátenia (na-
pr. koše na bicykel alebo detské sedačky na riadid-
lách).

u VÝSTRAHA – Komponenty ABS, ktorými sa manipulo-
valo, znižujú funkčnosť ABS. 
Ak sa manipuluje komponentmi brzdového systému alebo
ABS, ak sa tieto komponenty upravia alebo vymenia za
nepovolené komponenty, môže sa znížiť funkčnosť ABS.
Nemožno zaručiť správne fungovanie. Hrozí vysoké riziko
pádu. Servisné práce a opravy je nutné vykonávať odbor-
ne. Chybné diely je nutné vymeniť iba za originálne diely.

u VÝSTRAHA – Predĺženie brzdnej dráhy spôsobené sys-
témom ABS 
Tým, že systém ABS bráni zablokovaniu predného kolesa,
významne prispieva k bezpečnosti, pretože sa znižuje
nebezpečenstvo šmyku na klzkej vozovke a nebezpečen-
stvo prevrátenia na drsnej vozovke. Takéto zásahy však
môžu v mnohých situáciách spôsobiť predĺženie brzdnej
dráhy. Spôsob jazdy prispôsobte aktuálnym okolitým
podmienkam a vlastným schopnostiam.

u VÝSTRAHA – Ľahkomyseľný spôsob jazdy 
Prítomnosť systému ABS nesmie zvádzať k ľahkomyseľné-
mu spôsobu jazdy. V prvom rade je dôležitá bezpečnost-
ná rezerva pre núdzové situácie. Za primeraný spôsob
jazdy je vždy zodpovedný jazdec.

u VÝSTRAHA – Brzdenie v zákrutách 
Systém ABS je bezpečnostný systém, ktorý znižuje
nebezpečenstvo zablokovania kolesa pri jazde v priamom
smere bez účinku bočných síl. Predovšetkým pri brzdení
v zákrutách hrozí zvýšené riziko pádu. Za primeraný spô-
sob jazdy je vždy zodpovedný jazdec.

u VÝSTRAHA – Korekčný čas ABS je obmedzený. 
V extrémnych jazdných situáciách sa môže stať, že ABS
nedokáže korigovať až do úplného zastavenia kolesa.
Krátkym uvoľnením brzdy predného kolesa môžete znova
brzdiť s funkciou ABS. Spôsob jazdy prispôsobte aktuál-
nym okolitým podmienkam a vlastným schopnostiam.

u VÝSTRAHA – Prevrátenie eBike
Pri extrémnych jazdných situáciách (napr. náklad s vyso-
kým ťažiskom alebo príliš vysoké ťažisko z dôvodu vysokej
polohy sedadla, napr. z dôvodu príliš malej veľkosti rámu,
striedajúceho sa povrchu vozovky, strmých zjazdov) ABS
nedokáže vždy zabrániť prevráteniu bicykla. Spôsob jazdy
prispôsobte aktuálnym okolitým podmienkam a vlastným
schopnostiam.

u VÝSTRAHA – Vzduch v hydraulickom systéme 
Z dôvodu vzduchu v systéme sa môže vytvárať menší
brzdný tlak, predovšetkým po zásahu ABS, pri ktorom
sa brzdová páka posunie ešte bližšie k riadidlám. Prs-
tom, ktoré pri brzdení nedržia brzdovú páku, ale zo-
stávajú na rukoväti, preto tiež hrozí nebezpečenstvo
pomliaždenia. Pred každou jazdou preto skontrolujte pri-
tiahnutím brzdy, či je prítomné zreteľne citeľné tlakové
pôsobenie a či je ešte dostatočný odstup brzdovej páky
od rukoväti riadidiel. Tlakové pôsobenie by sa malo na-
chádzať na cca 1/3 dráhy brzdovej páky. V prípade po-
chybností nastavte dráhu brzdovej páky do maximálnej
možnej polohy. Ak by do brzdového systému vnikol
vzduch, dajte ho odborne odvzdušniť. Spôsob jazdy pris-
pôsobte aktuálnym okolitým podmienkam a vlastným
schopnostiam.

u POZOR – Poškodenie konštrukčných dielov alebo
nebezpečenstvo pomliaždenia
Medzi riadiacu jednotku ABS a rám nevkladajte žiadne
konštrukčné diely ako brzdové hadičky, káblové zväzky
a časti tela. Tým takisto zabránite pri úplnom vytočení
riadidiel poškodeniu dielov alebo zraneniam.

Ochrana osobných údajov
Pri pripojení eBike na Bosch DiagnosticTool sa kvôli zlep-
šeniu výrobku prenášajú údaje o používaní ABS Bosch eBike
(okrem iného brzdný tlak, oneskorenie atď.) do Bosch eBike
Systems (Robert Bosch GmbH). Bližšie informácie získate na
internetovej stránke Bosch eBike www.bosch-ebike.com
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Opis výrobku a výkonu
Vyobrazené komponenty
Číslovanie vyobrazených komponentov sa vzťahuje na vyob-
razenia na grafických stranách na začiatku návodu.
Jednotlivé znázornenia v tomto návode na obsluhu sa môžu
v závislosti od výbavy vášho eBike nepatrne líšiť.

(1) Riadiaca jednotka ABS s telom
(2) Palubný počítač
(3) Kontrolka ABSA)

(4) Ovládacia jednotka
(5) Brzdová páka predného kolesa
(6) Strmeň brzdy
(7) Snímač rýchlosti kolesa B)

(8) Snímací kotúč
A) V prípade tejto kontrolky môže ísť o externú kontrolku (ako je

znázornené na obrázku) alebo o kontrolku integrovanú v displeji
(BUI330 a BUI350) palubného počítača.

B) Montážna poloha môže byť v závislosti od výrobcu bicykla odliš-
ná.

Technické údaje
ABS Bosch eBike BAS100
Prevádzková teplota °C −5 … +40
Skladovacia teplota °C +10 … +40
Stupeň ochrany IPx7 (vodotesné)
Hmotnosť cca kg 1,0

Upozornenie: Ohľadne opisu výrobku a funkcie bŕzd sa riaď-
te návodom výrobcu bŕzd.

Spôsob činnosti
Pri aktivácii bŕzd funkcia ABS rozpozná pomocou snímačov
otáčok kolesa na prednom a zadnom kolese kritické kĺzanie
a obmedzí ho na prednom kolese tým, že tam odbúra brzdný
tlak a tak koleso stabilizuje.
Po stabilizácii kolesa sa pomocou cieleného vytvárania tlaku
koleso opäť dostane na hranicu zablokovania. Páka sa pritom
pri každom brzdnom impulze posunie trochu k riadidlám. Ak
sa koleso znova zablokuje, nastane nové odbúranie tlaku. To
sa opakuje, aby sa koleso udržalo stále na hranici priľnavosti
a tak sa optimálne využil súčiniteľ trenia medzi pneumatika-
mi a vozovkou.
Funkcia ABS sa ukončí, keď nastane jedna z nasledujúcich
udalostí:
– Zásobná komora v riadiacej jednotke ABS je úplne plná.
– eBike sa zastaví.
– Jazdec uvoľní brzdu.
Popri čistej funkcii ABS je takisto začlenené aj rozpoznávanie
pre zdvihnutie zadného kolesa pri úplnom brzdení. Tým mož-
no v istých medziach pôsobiť proti prevráteniu dopredu pri
veľmi silnom brzdení.

Montáž
Protiblokovací systém je kompletne namontovaný vo výrobe
a nesmie sa meniť.
Pozor! Ak chcete na riadidlá upevniť ďalšie príslušenstvo,
dbajte na to, aby sa riadením dalo voľne pohybovať zo
stredovej polohy na každú stranu minimálne o 60°. Pri voľ-
nom priestore 25 mm je možné predísť pritlačeniu prstov.
Prípadne sa použijú obmedzovače riadenia.

Prevádzka
Pred každou jazdou
Skontrolujte pri každom zapnutí systému, či sa kontrolka
ABS riadne rozsvieti. Podrobnosti nájdete v nasledujúcom
odseku (pozri „Kontrolka protiblokovacieho systému„,
Stránka Slovenčina – 2).
Pred každou jazdou skontrolujte stav a tiež bezpečnosť
eBike pre cestnú premávku. eBike musí byť pri prevádzke
v bezchybnom technickom stave.
Pred jazdou vždy skontrolujte, či brzda predného a zadného
kolesa správne fungujú.
Pred jazdou skontrolujte, či hrúbka brzdového obloženia
a brzdového kotúča vyhovujú predpisom výrobcu bŕzd.

Pri prvej jazde
Oboznámte sa s reakciou a fungovaním bŕzd! V prípade po-
treby si nacvičte techniky brzdenia mimo ciest s premávkou.
Kotúčové brzdy si vyžadujú čas na zabehnutie. Postupom
času sa brzdná sila zvyšuje. Buďte si preto počas času zábe-
hu vedomý toho, že sa brzdná sila môže zvýšiť. Rovnaký stav
nastane aj po výmene brzdových obložení alebo kotúčov.
Podrobnosti ohľadne výmeny brzdových kotúčov a brzdové-
ho obloženia a tiež postup pri zábehu nájdete v návode vý-
robcu bŕzd.

Počas jazdy
Prispôsobte spôsob jazdy a brzdenia aktuálnej jazdnej situ-
ácii, stavu vozovky a vašim schopnostiam.
Nezabudnite, že protiblokovací systém môže predĺžiť brzdnú
dráhu.
Na klzkom podklade sa pneumatiky dostanú ľahšie do šmyku
a preto je tu vyššie riziko pádu. Znížte preto rýchlosť a brzdy
používajte včas a postupne.

Kontrolka protiblokovacieho systému
Kontrolka protiblokovacieho systému sa musí po spustení
systému rozsvietiť a po rozjazde musí približne pri rýchlosti
5 km/h zhasnúť. Ak sa kontrolka ABS po spustení systému
eBike nerozsvieti, systém ABS je chybný a jazdec bude na to
navyše upozornený zobrazením chybového kódu na displeji.
u Opravy dajte urobiť výlučne odborne.
Ak kontrolka po rozjazde nezhasne alebo sa rozsvieti počas
jazdy, signalizuje to chybu v protiblokovacom systéme.
Protiblokovací systém už potom nie je aktívny. Samotná brz-
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Slovenčina – 3

dová sústava je naďalej funkčná, nedochádza iba ku korekcii
protiblokovacieho systému.
Funkčnosť brzdy zadného kolesa nezávisí od funkčnosti
protiblokovacieho systému.
u VÝSTRAHA – Kontrolka ABS svieti. 

Pri svietiacej kontrolke ABS nie je funkcia ABS aktívna.
Upozornenie: Kontrolka protiblokovacieho systému sa môže
rozsvietiť aj vtedy, keď sa pri extrémnych jazdných situ-
áciách otáčky predného a zadného kolesa od seba veľmi od-
lišujú, napr. jazda na zadnom kolese alebo keď sa koleso ne-
obvykle dlho otáča bez kontaktu so zemou (montážny
stojan). Protiblokovací systém sa pritom vypne. Aby sa
protiblokovací systém znova aktivoval, je nutné eBike za-
staviť a znova spustiť (vypnúť a znova spustiť).
u POZOR – Chybné fungovanie ABS nemožno zobraziť,

keď je kontrolka ABS chybná. 
Jazdec musí pri spustení systému eBike skontrolovať, či
je kontrolka ABS k dispozícii a či svieti, inak je kontrolka
chybná.

Jazda s vybitým akumulátorom eBike
Ak klesne nabitie akumulátora pod stanovený prah, systém
najprv deaktivuje podporu motora. Nezávisle od toho zostá-
va systém vrátane displeja, svetla a ABS aktívny, kým sa ne-
spotrebuje aj rezerva batérie. Až pri približne úplne vybitej
batérii sa systém eBike vypne a s ním aj ABS.
Pred úplným vypnutím zasvieti kontrolka ešte raz na cca
5 sekúnd.
Od tej chvíle je kontrolka ABS, napriek nedostupnej korekcii
ABS, zhasnutá. Ak na eBike nie je žiadna batéria alebo baté-
ria je vybitá, ABS nie je aktívny.
Samotná brzdová sústava je naďalej funkčná, nedochádza
iba ku korekcii protiblokovacieho systému.
Znova nabite akumulátor, aby ste mohli opäť aktivovať sys-
tém eBike vrátane funkcie ABS.
u VÝSTRAHA – ABS nie je pri chýbajúcom elektrickom

napájaní aktívny! 
Pri výpadku energie, vybitý alebo neprítomný akumulátor,
nie je ABS aktívny a kontrolka ABS nesvieti.

Údržba a servis
Údržba a čistenie
u Servisné práce a opravy je nutné vykonávať odborne.

Chybné diely sa musia vymeniť iba za originálne diely.
Dajte systém eBike minimálne raz ročne skontrolovať (o. i.
mechaniku, aktuálnosť systémového softvéru).
Ohľadne servisu a opráv eBike sa obráťte na autorizovaného
predajcu bicyklov.

Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom
použitia
Ak máte akékoľvek otázky ohľadom systému eBike a jeho
komponentov, obráťte sa na autorizovaného predajcu bicyk-
lov.

Kontaktné údaje autorizovaných predajcov bicyklov nájdete
na internetovej stránke www.bosch‑ebike.com.

Likvidácia
Pohonná jednotka, palubný počítač vrát.
ovládacej jednotky, akumulátor, snímač rých-
losti, príslušenstvo a obaly sa musia odovzdať
na ekologickú recykláciu.

Nikdy neodhadzujte eBike a jeho komponenty do komunál-
neho odpadu!

Podľa Európskej smernice 
2012/19/EÚ sa musia nepoužiteľné elektrické
zariadenia a podľa európskej smernice
2006/66/ES sa musia chybné alebo opot-
rebované akumulátory/batérie zbierať separo-
vane a je nutné odovzdať ich na ekologickú
recykláciu.

Už nepoužiteľné komponenty Bosch eBike odovzdajte auto-
rizovanému predajcovi bicyklov.
Právo na zmeny je vyhradené.

Bosch eBike Systems 0 275 008 BAS | (24.03.2020)

74

Riese & Müller GmbH
Am alten Graben 2
64367 Mühltal
Germany
07/2020

210268



Riese & Müller GmbH
Am alten Graben 2
64367 Mühltal
Germany 

T: +49 61 51-366 86-0
F: +49 61 51-366 86-20 
team@r-m.de
www.r-m.de  


